VERHAAL VAN DE DRIE GEZELLENPRIVATE 

INHOUDSOPGAVE
Brief van de drie gezellen
[1]

I De geboorte van de zalige Franciscus; en hoe hij eerst in nietszeg​gende ijdelheid een verfijnd dandyachtig en verkwistend leven leidde en daarna vrijgevig en liefdevol voor de armen werd.
[2] [3] 

II Hoe hij een gevangenschap in Perugia beleefde; en hoe hij, toen hij ridder wilde worden, tweemaal een droomgezicht had.
[4] [5] [6] 

III Hoe God begon hem in een wonderbare, heerlijkzoete verrukking mee te slepen; en hoe Franciscus onder invloed daarvan steeds meer zichzelf en alle zinloze ijdelheid ging minachten, toenam in ijver voor het gebed, nog edelmoediger jegens de armen werd en de armoede steeds inniger lief kreeg. 
[7] [8] [9] [10]
IV Hoe hij de eerste overwinning op zichzelf bevocht bij de melaatsen en als een heerlijkzoete beleving ging ervaren wat hij tevoren walgelijk en bitter vond.
[11] [12]

V Hoe de gekruisigde Christus voor het eerst tot hem sprak en Francis​cus daarna tot aan zijn dood het lijden van Christus in zijn hart droeg.
[13] [14] [15] 

VI Hoe hij aanvankelijk probeer​de aan de achtervolging van zijn vader en verwanten te ontkomen toen hij bij de priester van de kerk van de heilige Damianus verbleef, waar hij het geld dat hij bij zich had, in een nis had gegooid.



  [16][17][18][19] 20]
VII Hoe hij zich de grootste inspanning getroostte voor het herstel van de kerk van de heilige Damianus; en hoe hij zichzelf wist te overwinnen bij het bedelen van aalmoezen.
[21] [22] [23] 


[24] 

VIII Hoe Franciscus de raadgevingen van Christus in het evangelie hoorde en toen hij ze begreep, onmiddellijk van kleding veranderde; en hoe hij zich in gedragingen en gezindheid met de evangelische volmaaktheid in overeen​stemming wilde brengen.
[25] [26] [27] [28] [29] 

IX Hoe broeder Silvester geroepen werd en, voordat hij in de orde trad, een droomge​zicht had.



[30] [31] [32] [33] [34] [35] 

X Hoe Francis​cus zijn zes gezellen voorspelde wat hun te wachten stond wanneer ze door de wereld trokken; en hoe hij ze aanspoorde alles geduldig te verdragen.
[36] [37] [38] [39] [40] 

XI Hoe er nog vier broeders bijkwamen; hoe innig de eerste broeders elkaar liefhadden, hoe ijverig ze waren in bidden en werken en hoe volmaakt ze gehoorzaamden.
 [41] [42] [43] [44] 

[45] 

XII Hoe de zalige Franciscus zich met elf gezellen bij de paus vervoegde om hen zijn plannen kenbaar te maken; en hoe hij gedaan kreeg dat de regel die hij had opgesteld, diens goedkeuring kreeg
[46] [47] [48] [49] [50] [51] [52] [53] 

XIII Hoe indrukwek​kend Franciscus preekte; hoe de broeders zich voor het eerst ergens vestigden, hoe ze daar leefden en weer wegtrokken.



[54] [55] [56] 

XIV Hoe hij tweemaal in het jaar een kapittel hield bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula.
 [57] [58] [59] [60] 

XV Hoe na de dood van heer Johannes, die als eerste de bescherming van de orde op zich nam, heer Hugolinus van Ostia vader en beschermer van de orde werd.
[61]

XVI Hoe de eerste ministers gekozen en de wereld in gezonden werden.
[62] [63] [64] [65] [66] 

[67] 

XVII Hoe de zalige Franciscus een heilige dood stierf, nadat hij twee jaar ervoor de wondtekenen van onze Heer Jezus Christus ontvangen had.
[68] [69] [70] 

XVIII Zijn heiligverklaring
[71] [72] [73]

VERHAAL VAN DE DRIE GEZELLEN LEO, RUFINUS EN ANGELUS OVER DE HEILIGE VADER FRANCISCUS

Hier volgt het schrijven van de drie gezellen van de zalige Franciscus over zijn leven en gedragingen toen hij nog in de wereld was, over zijn wonder​bare en volmaakte bekering tot God en over de volmaakte wijze waarop in hem en zijn eerste broeders de orde begon en haar grondslag kreeg.

BRIEF VAN DE DRIE GEZELLEN

1. Aan onze eerbiedwaardige vader in Christus, broeder Crescentius, door de genadige beschikking van God minister generaal van de orde, betuigen wij, broeder Leo, broeder Rufinus en broeder Angelus, die ondanks onze onwaar​digheid de gezellen geweest zijn van de aller​zaligste Vader Franciscus, onze gevoelens van toegenegen, eerbiedige hoogachting die we hem om de Heer verschuldigd zijn. Omdat alle broe​ders gehouden zijn in opdracht van het vorige generale kapittel en ook van uzelf u, eerwaarde Vader, op de hoogte te stellen van de wonder​lijke gebeurte​nissen die zij mogelijk van de zalige Franciscus weten of te weten kunnen komen, hebben ook wij ons daartoe verplicht gevoeld. Ondanks onze onwaar​digheid zijn we immers lange tijd in zijn gezelschap geweest en zijn we langdurig met hem omgegaan. Om die reden meenden wij niet anders te kunnen doen dan ook van onze kant uwe heiligheid enkele van zijn vele daden en gedragingen mee te delen, waarvan wij zelf getuigen waren of die we van andere, heilige broeders te weten gekomen zijn. Bijzonder waardevol waren in dit opzicht voor ons de getuige​nis​sen van broeder Philippus, de visitator van de Arme Vrouwen, en van de broeder Illuminatus van Arce, Masseüs van Marignano en Johannes; als de gezel van de eerbiedwaardige vader, broeder Egidius, had de laatstgenoem​de veel over dit alles gehoord van diezelfde broeder Egidius, en van broeder Bernardus zaliger gedachtenis, die zich als eerste gezel bij de zalige Franciscus had aangesloten. Bij onze berichtgeving, waarin we ons strikt aan de waarheid gehouden hebben, stelden we ons er niet te​vreden mee alleen maar wat wonderlijke gebeurtenissen te vertellen, die immers de heiligheid niet bewerken, maar er slechts de tekenen van zijn. Wèl wilden we zijn bijzonde​re, in het oog vallende wijze van leven en zijn vaste wil om in vrome overgave van zichzelf God welgeval​lig te zijn, aan het licht brengen, tot eer en verheerlijking van de aller​hoogste God en van onze heilige Vader zelf, en tevens ter stich​ting van hen die in zijn voetstap​pen willen treden en hem willen na​volgen. Een echte levensbeschrijving geven we intussen niet. Al lang bestaan er immers over het leven van onze Vader Franciscus en de won​deren die de Heer om hem heeft willen doen, dergelijke geschriften. Veeleer plukken we als uit een lieflijke weide enkele bloemen die naar onze mening bijzonder schoon zijn, zonder de gebeurtenissen van zijn leven op de voet te volgen en deze, wat hun tijdsvolgorde betreft, weer te geven in een regelmatig doorlopend verhaal. Integendeel, veel van wat er gebeurd is, vermelden we met opzet niet, omdat het al naar waar​heid op voortreffelijke wijze in genoemde levensbeschrij​vingen is verteld.

Overigens zou u het weinige wat we hier neerschrijven, gevoeglijk in die levensbeschrijvingen kunnen laten inlassen, als uw deskundig oor​deel het dienstig vindt. Want naar onze vaste overtuiging zouden de eerbiedwaardige mannen die de auteurs daarvan zijn, als ze dit alles geweten hadden, er zonder de minste twijfel niet stilzwijgend aan voor​bijgegaan zijn. Zeker zouden ze het naar best vermogen op de hun eigen manier in heerlijke, welluidende bewoordingen hebben weergegeven en aan het nageslacht hebben overgeleverd.

Tenslotte spreken wij de wens uit dat het u, eerwaarde vader, in alle opzichten goed moge gaan in onze Heer Jezus Christus, in wie wij ons, uw toegewijde zonen, nederig en in eerbiedige genegenheid uwe heilig​heid aanbevelen.

Greccio, de elfde augustus van het jaar onzes Heren twaalfhonderd zesenveertig.

HOOFDSTUK I

De geboorte van de zalige Franciscus; en hoe hij eerst in nietszeg​gende ijdelheid een verfijnd dandyachtig en verkwis​tend leven leidde en daarna vrijgevig en liefdevol voor de armen werd

2. Franciscus werd geboren in de stad Assisi, gelegen in het gebied van het dal van Spoleto. Door zijn moeder werd hij eerst Johannes genoemd. Hij was echter ter wereld gekomen terwijl zijn vader afwezig was, en enige tijd later gaf deze, die toen juist uit Frankrijk terugkwam, hem de naam Franciscus. Toen hij opgegroeid was, gaf hij er blijk van een schrandere jongeman te zijn en ging hij hetzelfde beroep uitoefenen als zijn vader, d.w.z. hij werd koopman. Maar hij was dit op een heel andere manier. Veel onbekrompener en vrolijker dan zijn vader als hij was, trok hij met een aantal gelijkgezinde kameraden, bij wie hij zich had aangesloten, dag en nacht in de stad Assisi rond en leefde zich uit in doldrieste streken en luidruchtig gezang. Ook was hij bijzonder kwistig in het uitgeven van geld; en hij ging daarin zover dat hij alles wat hij als zijn bezit kon beschou​wen en alle winst die hij kon maken, besteedde aan smulpartijen en pretma​kerij. Dikwijls kreeg hij om die reden van zijn ouders verwijten te horen. Wanneer je keek naar de verkwis​tende uitgaven die hij voor zichzelf en anderen deed - zeiden ze hem verwijtend - dan zou je hem eerder verslijten voor de zoon van een machtig vorst dan voor een zoon van henzelf. Zijn ouders waren echter rijk en hielden dolveel van hem. Daarom lieten ze hem zijn gang gaan en wilden ze hem niets in de weg leggen. En toen de buren eens schande spraken over zijn smijten met geld pareerde zijn moeder: 'Wat denken jullie wel van mijn zoon? Als God hem genadig is, zal hij nog eens een uitgelezen kind van God worden!'

Ondertussen was hij niet alleen kwistig, of liever verkwistend, in dit opzicht, ook in zijn kleding ging hij de maat ver te buiten. Hij liet telkens weer nieuwe kleren maken die veel te kostbaar voor hem waren. Daar kwam nog bij dat hij graag in het middelpunt van de belangstelling stond, en in dat onzinnig verlangen ging hij een keer zover dat hij een gewaad wilde dragen van zeer kostbaar laken waarin hij een waardeloze lap goed had laten zetten.

3. Hij bezat echter in zijn spreken en optreden een hem als het ware ingeboren hoffelijkheid. Van nature was hij er te gevoelig voor iemand ooit een kwetsend of gemeen woord toe te voegen en hij zou dit ook nooit doen. Zelfs kwam hij er toe, hoe verzot hij ook was op geestig​heden en hoe gemakkelijk hij zich ook liet gaan, het vaste voornemen te maken om nooit een antwoord te geven aan iemand die hem gemene dingen zei. Al heel gauw werd in de hele streek hierover gesproken en werd hij zo bekend dat velen die van hem hoorden, gingen zeggen dat er wel iets groots uit hem zou groeien.

Maar hij bleef niet op dit niveau van natuurlijke deugden staan; hij klom op naar volwaardiger deugdzaamheid. God schonk hem zijn genade en, tot inkeer gekomen, zei hij bij zichzelf: 'Als je zo hoffelijk en vrij​gevig bent voor de mensen die je toch niet anders teruggeven dan ver​gankelijke en onbetekenende bewijzen van sympathie, dan is het, dunkt me, vanzelf​sprekend dat je terwille van God zeker zo hoffelijk en vrij​geving bent jegens de armen. In zijn vergelding laat Hij zich immers in kwistigheid door niemand overtreffen.' Vanaf die tijd vond hij er dan ook een genoegen in armen te ontmoeten en was hij vol enthousiasme om hen rijkelijk van aalmoezen te voorzien. Ondanks zijn koopmanschap had hij zijn hart aller​minst aan aardse rijkdom verpand. Eens gebeurde het echter dat hij in het magazijn waar hij laken verkocht, druk met zijn zaken bezig was en een arme hem om de liefde van God om een aalmoes kwam vragen. Doordat Francis​cus helemaal opging in zijn verlangen een winstgevende zaak af te sluiten en voor niets anders oog had dan voor zijn handel, weigerde hij hem die aalmoes zonder meer. Maar onder invloed van Gods zorgende genade verweet hij zich al spoedig zijn onbe​houwenheid en zei bij zichzelf: 'Wanneer die arme je iets gevraagd had omwille van een machtige graaf of baron, zou je zeker aan zijn verzoek hebben voldaan; hoeveel te meer had je dat dan moeten doen terwille van de Koning der koningen en de Heer van allen!' En in zijn hart kwam hij tot het vaste besluit om nooit meer iemand iets te weigeren wanneer het hem gevraagd werd omwille van zo'n machtige Heer.

HOOFDSTUK II
Hoe hij een gevangenschap in Perugia beleefde; en hoe hij, toen hij ridder wilde worden, tweemaal een droomgezicht had

4. Er was weer eens oorlog tussen Perugia en Assisi en tegen het einde ervan werd Franciscus met een groot aantal van zijn stadgenoten gevangenge​nomen en in Perugia in de kerker gezet. Maar omdat hij in zijn doen en laten een ware edelman was, werd hij daar bij de ridders ondergebracht. Op zekere dag waren zijn medegevangenen erg neerslachtig en zaten ze diep in de put; Franciscus daarentegen, die van aard vrolijk was en een opgeruimd karakter bezat, scheen van neerslach​tigheid niet de minste last te hebben, integendeel juist bijzonder goed gehumeurd te zijn. Een van zijn lotgenoten kon dit niet goed hebben. Hij deed hem bittere verwijten en vroeg hem of hij wel bij zijn verstand was. Hoe kon hij in 's-hemelsnaam zo blij zijn, terwijl hij toch in een gevange​nis zat! Maar levendig antwoordde Franciscus hem: ‘Wat verwachten jullie dan anders van mij? Eens zal ik toch immers in heel de wereld als een vorst geëerd worden!’ Ook gebeurde het een keer dat een van de ridders waar ze hem bij hadden gezet, een ander zwaar beledigd had. Alle anderen wilden hem daarom uitstoten en verder links laten liggen; alleen Fran​ciscus weigerde niet met hem om te gaan en wist ook de anderen weer zover te krijgen. Na verloop van een jaar kwam er dan eindelijk een eind aan de oorlog en werd de vrede tussen beide steden hersteld. Met zijn medegevangenen keerde Franciscus toen naar Assisi terug.

5. Enkele jaren later trof een edelman uit de stad Assisi voorbereidin​gen voor een militaire expeditie. Hij wilde een krijgstocht ondernemen naar Apulië om zich door het behalen van buit te verrijken en in eer en aanzien te stijgen. Toen Franciscus ervan hoorde, kwam het verlangen in hem op zich bij die edelman aan te sluiten en ook daarheen te gaan. Zijn bedoe​ling was zo van een graaf van aanzienlijk geslacht de ridder​slag te krijgen. Hij schafte zich daarom de beste uitrusting aan die hij kon krijgen, zelfs kostbaarder dan die van zijn stadgenoot. In rijkdom kon hij weliswaar niet tegen hem op, maar hij was veel royaler in het uitgeven van geld dan hij. Toen hij zich dan met hart en ziel had ingezet om met zijn voorbereidingen naar wens klaar te komen en steeds hartstochtelijker begon te verlangen die tocht eindelijk te ondernemen, kwam op een nacht de Heer bij hem. Omdat Franciscus zo onstuimig begerig was naar eer en roem, wakkerde de Heer zijn geest​drift aan door hem in een droomgezicht op verlokkende wijze de hoogste roem voor ogen te stellen. In zijn slaap verscheen hem die nacht immers iemand die hem bij zijn naam riep en hem meenam naar een weids, wonder​mooi paleis, waarin als in een groot arsenaal in rijke overvloed een keur van schitte​rende schilden en ander wapentuig aan de muren hing. Alles duidde op krijgsroem en wekte het verlangen ernaar op. Franciscus voelde zich bij het zien van dit alles zeer blij gestemd en terwijl hij zich in stilte vol verbazing afvroeg wat dit te betekenen had, infor​meerde hij bij zijn begeleider aan wie die zo schitterende wapenen en dat zo buiten​gewoon heerlijke paleis toebehoorden. En hij kreeg ten antwoord dat ze allemaal met paleis en al voor hem en zijn ridders bestemd waren. Toen hij de volgende morgen wakker werd, stond hij dan ook zeer verheugd op. Nog altijd dacht hij echter als wereldling, want nog niet was hij geheel in de ban gekomen van de geest van God. Dus meende hij in het droomgezicht een aanwijzing te zien dat het hem beschoren was eens in dat paleis als een groot vorst te heersen. En in de overtuiging dat hem grote voorspoed en succes werden voorspeld, besloot hij nu metterdaad op weg te gaan naar Apulië om, na zich bij eerder genoemde graaf te hebben aangeslo​ten, door hem tot ridder gesla​gen te worden. Gewoonlijk was Franciscus opgeruimd en blij. Maar de blijheid waarvan hij nu blijk gaf, was zo groot en uitgelaten dat het zijn omgeving ging opvallen en ze hem vroegen wat er toch wel de reden van was. En zijn antwoord was: 'Nu weet ik heel zeker dat ik eens een groot vorst zal zijn!'

6. Op de dag die onmiddellijk voorafgegaan was aan het droomgezicht waarover we verteld hebben, had er zich echter iets voorgedaan wat Francis​cus tekende als een bijzonder hoffelijke en ridderlijke jonge​man. En men mag gerust aannemen dat dit in niet geringe mate bijgedra​gen heeft tot dat droomgezicht. Op die dag immers had hij al de kost​bare, verfijnd modieuze kleren, die hij onlangs weer eens voor zich had laten maken, aan een arme ridder gegeven. Franciscus ging dus op weg en toen hij tot bij Spoleto gekomen was om vandaar verder Apulië in te trekken, begon hij zich wat ziek te voelen. Niettemin was het enige waarover hij zich zorg maakte en waar hij mee bezig bleef, zijn tocht. Toen hij daarna naar bed gegaan was en wat indommelde, hoorde hij half in slaap iemand hem vragen: waarheen hij op weg was en wat hij daar feitelijk mee wilde. En Franciscus vertelde wat hij van plan was. Toen stelde de ander hem de vraag: 'Wie is eigenlijk in staat je meer te geven, de Heer of de knecht?' 'Vanzelfsprekend de Heer!' gaf Franciscus ten antwoord. En de ander weer: 'Waarom laat je de Heer dan in de steek voor de knecht en veronachtzaam je de Koning voor de onder​daan?' Toen vroeg Franciscus: 'Wat wilt U dan dat ik doen zal, Heer?' En het antwoord van de Heer was: 'Ga terug naar de streek waar je thuis​hoort. Daar zal je gezegd worden wat je te doen hebt. Want het droomgezicht dat je hebt gezien, moet je anders verstaan.' Francis​cus werd wakker en begon heel zorgvuldig na te denken over wat hij gezien en gehoord had. En in dezelfde mate waarin hij bij het eerste droomgezicht buiten zichzelf geweest was van vreugde omdat hij zo vurig verlangde naar tijdelijke voorspoed en geluk, in die mate keerde hij nu in zichzelf en vroeg hij zich met verwondering af wat dit droomgezicht wel kon betekenen; en doordat hij er zo intens in zijn gedachten mee bezig bleef, kwam er die nacht van slapen niets meer. Toen de volgende morgen aangebroken was, keerde hij haastig naar Assisi terug, terwijl hij in grote blijdschap en vreugde gespannen uitzag naar wat de Heer, die hem dit droomgezicht overgezonden had, van hem zou willen. Hij was er zeker van dat de Heer hem raad zou geven omtrent wat hij voor zijn geestelijk heil zou moeten doen. Reeds had er een geestelij​ke ommekeer in hem plaatsgevonden waardoor hij van de tocht naar Apulië voorgoed afzag. Het enige dat hij nog verlangde, was zich helemaal te richten en te vormen naar de wil van God.

HOOFDSTUK III

Hoe God begon hem in een wonderlijke, heerlijkzoete verruk​king mee te slepen; en hoe Franciscus onder invloed daarvan steeds meer zichzelf en alle zinloze ijdelheid ging minach​ten, toenam in ijver voor het gebed, nog edelmoediger jegens de armen werd en de armoede steeds inniger lief kreeg

7. Toen Franciscus naar Assisi was teruggekeerd, werd hij enkele dagen later door zijn clubgenoten tot hun praeses gekozen. Ze hadden daarmee de bedoeling dat hij het te zeggen zou hebben over hun verteringen – die hij dan ook wel zou betalen. Franciscus liet dus een zeer overvloe​dige, kostbare maaltijd opdienen. Nadat ze zich daaraan rijkelijk te goed gedaan hadden, gingen ze zoals gewoonlijk de straat op. Franciscus' makkers, die in een groep bijeen bleven, liepen voor hem uit en trokken zingend door de straten; zelf kwam hij, als praeses met de staf in de hand, op een korte afstand achter hen aan, maar langzaamaan bleef hij wat achter. Zingen deed hij niet, integendeel, steeds dieper raakte hij in nadenken verzonken. En zie, opeens wordt hij overweldigd door de Heer. Zijn hart wordt vervuld van zo'n heerlijke, zoete verrukking dat hij geen woord meer kan zeggen en niet in staat is om ook nog maar één stap te doen. Hij verliest het contact met alles om zich heen en het enige waarvan hij zich nog bewust is en wat hij nog kan smaken, is dat heerlijkzoete, bedwelmende geluksgevoel. Op dat moment was hij zo gevoelloos geworden, zo volkomen ontoegankelijk voor welke zintuige​lijke indruk dan ook, dat hij – zoals hij later verklaard heeft – met geen mogelijkheid van zijn plaats had kunnen weglopen, zelfs al waren ze hem in stukken gaan hakken. Een poosje later keken zijn makkers om en bemerkten hoe ver hij bij hen was achtergebleven. Ze liepen naar hem terug, maar toen ze bij hem kwamen, schrokken ze danig en hielden hem stevig vast. Ondertus​sen scheen Franciscus hun niet meer dezelfde, ze vonden hem een heel ander mens geworden. Natuurlijk wilden ze wel eens weten wat er nu feitelijk aan de hand was, en een van hen vroeg hem: ‘Waar liep je toch aan te denken, dat je ons niet hebt kunnen bijhou​den? Ben je soms verliefd en dacht je over een bruid?’ Toen gaf hij met vurig enthousi​asme ten antwoord: ‘Zo is het inderdaad! Jullie hebben gelijk! Ik heb eraan lopen denken me een bruid te nemen, edeler, rijker en schoner dan jullie ooit gezien hebben.’ Spottend lachten zijn clubge​noten hem uit. Maar Franciscus had dit niet uit zichzelf gezegd; God had hem dit antwoord ingegeven. In werkelijkheid moet je onder die bruid de orde verstaan, die Franciscus de zijne zou gaan noemen en die door haar armoede edeler, rijker en schoner is dan welke andere ook.

8. Vanaf dat moment begon hij zich echt onbeduidend te voelen en vatte hij een minachtende afkeer op voor wat hij vroeger bemind en nagejaagd had. Maar nog niet in zijn volle consequenties; nog had hij zich niet helemaal van zijn schijnwereld los kunnen maken. Wèl trok hij zich wat uit het openbare leven met zijn storende beslommeringen terug, want hij was erop bedacht zijn contact met Jezus Christus in het diepst van zijn hart verborgen te houden en te voorkomen dat anderen de parel, die hij ten koste van alles tot zijn blijvend bezit wilde maken, op het spoor zouden komen en er mogelijk de spot mee zouden gaan drijven. En dik​wijls, ja zo goed als dagelijks, zonderde hij zich daarom af om in het verborgene heimelijk te bidden. Daartoe werd hij in zekere zin ook gedwongen doordat hij op een of andere manier de heerlijke zoetheid van de komende verrukking over zich voelde komen en er reeds een voorsmaak van genoot. Dit overkwam hem vaak en dreef hem ertoe het gezelschap van de mensen te ontvluchten en zich over te geven aan het gebed. Voorts was hij al lang een weldoener van de armen geweest, maar vanaf dat moment nam hij zich vaster dan ooit voor nooit een arme die hem omwille van de Heer een aalmoes zou vragen, af te wijzen; integendeel, hij was juist van plan royaler en overvloediger dan tot nu toe aan de armen aalmoezen te schenken. Wanneer een arme hem dus buitenshuis aansprak en hem een aalmoes vroeg, gaf hij hem altijd wat geld, als hij het bij zich had; had hij het niet, dan was hij genegen hem toch iets, al was het maar een riem, te geven om hem niet met lege handen heen te laten gaan; had hij ook iets dergelijks niet, dan ging hij ergens heen waar men hem niet kon zien, trok zijn hemd uit en stuurde de arme er in het geheim op af om het – omwille van God – daar te gaan halen. Ook kocht hij vaak voorwer​pen die voor de kerken of voor de eredienst nodig waren, en zorgde er dan voor dat ze de priesters, ook weer in het geheim, in handen kwamen.

9. Wanneer zijn vader op reis ging en hij thuis bleef, was het zijn gewoonte de tafel vol met broden te leggen alsof hij voorbereidingen trof voor de maaltijd van heel het gezin. Dat deed hij ook wanneer hij alleen maar zou eten met zijn moeder. Ze vroeg hem daarom eens wat hij er eigen​lijk mee voorhad om zoveel broden op tafel te leggen. En zijn antwoord was dat hij dit deed om aalmoezen te kunnen geven aan de armen, want hij had nu eenmaal het voornemen gemaakt een arme die hem omwille van God een aalmoes vroeg, altijd terwille te zijn. Zijn moe​der, die hem als haar oogappel meer genegen was dan haar andere kinde​ren, liet hem zijn gang maar gaan wanneer hij dergelijke dingen deed. Wel volgde ze met aandacht zijn doen en laten en was er niet weinig verwonderd over. Tot nu toe was hij er immers altijd op uit geweest zich, zodra zijn vrienden hem een teken gaven, bij hen te voegen en had hij zich zo verzot getoond op hun gezelschap dat hij meer dan eens van tafel opstond om dadelijk naar hen toe te gaan, ook al had hij nog maar weinig gegeten. Dan kwetste hij door zijn ontijdig heengaan zijn ouders diep en liet hij ze bedroefd over zijn wangedrag achter. Nu bleek hij er al zijn zinnen op gezet te hebben armen te ontmoe​ten en hun verzoek om hulp te horen, om zo in de gelegen​heid te zijn hen met kwistige hand van aalmoezen te voorzien.

10. Door Gods genade had er zich dus werkelijk een ommekeer in hem vol​trokken, al droeg hij nog altijd wereldse kleren. En heel graag zou hij in een stad willen zijn waar men hem niet kende. Dan kon hij daar onge​stoord zijn eigen kleren uittrekken, die van een arme lenen en in diens lompen gehuld metterdaad om de liefde van God aalmoezen gaan bedelen. In die tijd kwam hij een keer als pelgrim in Rome. Hij ging de Sint-Pieter binnen en toen hij zag hoe onbeduidend de gaven waren waarmee sommigen zich er hier vanaf maakten, zei hij bij zichzelf: ‘Als het waar is dat men de Prins der apostelen niet luisterrijk genoeg kan vereren, waarom geven die lui daar dan zulke kleine gaven in de kerk waar zijn lichaam rust?’ Tegelijk greep hij ostentatief met een gul gebaar naar zijn beurs die vol met goudstukken zat, en gooide ze met inhoud en al door het altaarrooster. En daarmee veroorzaakte hij zoveel lawaai dat de omstanders verschrikt opkeken en bij het zien van die grandioze gave stom stonden van verbazing. Toen ging hij de kerk uit en kwam in het voorpor​taal waar een grote groep armen bijeen was om aal​moezen te bedelen. Hij leende heimelijk de lompen van een arme, legde zijn eigen kleren af en hulde zich in die lompen. Daarna ging hij op de trappen van de kerk staan en vroeg net als die armen om een aalmoes. Dat deed hij in het Frans. Graag bediende hij zich immers van de Franse taal, al kon hij ze niet al te goed spreken. Na verloop van tijd legde hij de lompen weer af, trok zijn eigen kleren aan en keerde terug naar Assisi. En met alle vurigheid begon hij de Heer weer te smeken de door Hem gewilde richting aan zijn leven te geven. Want met niemand sprak hij ooit over zijn geheim en in deze zaak vroeg hij niemand om raad behalve alleen God die al begonnen was zijn leven in een bepaalde rich​ting te leiden. Een heel enkele keer raadpleegde hij ook de bisschop van Assisi, maar hem dan ook als enige. Immers de ware armoede, waar​naar hij meer verlangde dan naar wat ter wereld ook, was toentertijd nergens te vinden; niemand beleefde haar werkelijk. En juist in haar, in die ware armoede, wilde hij leven en sterven.

HOOFDSTUK IV

Hoe hij de eerste overwinning op zichzelf bevocht bij de melaatsen en als een heerlijkzoete beleving ging ervaren wat hij tevoren walgelijk en bitter vond

11. Op een dag was hij in innig gebed tot de Heer verzonken. Op een gegeven moment hoorde hij een stem tot hem zeggen: ‘Franciscus, als je werkelijk wilt weten wat Ik van je wil: welaan, ga dan alles waaraan je je in je zinnelijke, wereldse gezindheid hebt gehecht en wat je hebt nage​jaagd, als van nul en generlei waarde minachten en haten. Wanneer je daar eenmaal mee begonnen bent, zal al datgene wat je tot nu toe aan​trekkelijk vond en als verrukkelijke zoetheid meende te smaken, onver​draaglijk en walgelijk bitter voor je zijn.' Franciscus was nog in de ban van deze bemoedigende en krachtgevende woorden – waarin hij zich een wenk gegeven wist door God – toen hij daarna tijdens een rit te paard in de buurt van Assisi een melaatse tegenkwam. Gewoonlijk deed het zien van melaatsen hem huiveren en vluchtte hij vol afkeer voor hen weg. Daarom moest hij zich nu wel geweld aandoen, maar hij liet zich niet afschrikken: hij gleed van zijn paard, gaf de melaatse een geld​stuk en kuste hem de hand. Daarop omhelsde de melaatse hem en gaf hem de vredeskus. Franciscus besteeg vervolgens weer zijn paard en zette zijn rit voort. Na deze gebeurtenis ging hij zich steeds meer metter​daad verachten en kleineren totdat hij tenslotte door de kracht van Gods genade geheel de baas zou zijn over zijn eigen ik. Zo begaf hij zich enkele dagen later met een dikke buidel geld naar een melaatsen​verblijf; hij verzamelde alle melaatsen om hem heen en gaf hun ieder een aalmoes; en ieder van hen kuste hij ook de hand. En toen hij weg​ging, was werkelijk datgene wat tevoren walgelijk en bitter voor hem was – het zien namelijk en aanraken van melaatsen – in zoetheid veran​derd. Toch had hij, zoals ik al verteld heb, eerst een grote afkeer van melaatsen gehad, en was het zien van hen zo walgelijk en bitter voor hem geweest dat hij hen niet alleen niet wilde zien, maar zelfs vermeed in de buurt van hun verblijven te komen. En als hij toevallig eens dicht langs een verblijf​plaats van hen kwam of hen zag, voelde hij wel een groot medelijden met hen en gaf hij hun altijd, al was het dan door een tussenpersoon, een aalmoes, maar zelf wendde hij zijn ogen af en kneep zijn neus dicht. Door Gods genade werd hij nu echter zo vertrouwd en bevriend met hen dat hij – zoals hij zelf in zijn Testament ver​klaart – temidden van hen verbleef en hun nederig diensten bewees.

12. Na zijn bezoeken aan de melaatsen was Franciscus van gezindheid geheel veranderd. Op zekere dag nam hij een van zijn clubgenoten, een goede makker van hem, die hij reeds lang zeer genegen was, met zich mee naar een afgelegen plaats en vertelde hem, dat hij een grote zeer kost​bare schat gevonden had. De jongeman was daar bijzonder enthousiast over en ging in het vervolg, telkens wanneer het hem gevraagd werd, graag met hem mee. Dikwijls bracht Franciscus hem naar een grot die zich in de buurt van Assisi bevond. Zelf ging hij dan alleen naar bin​nen en liet zijn metgezel – die vol zorg en spanning afwachtte of Fran​ciscus die schat deze keer werkelijk in handen zou krijgen – buiten achter. Wanneer hij dan in die grot was, kwam er een ongekende, geheel eigen vervoering over hem en smekend richtte hij zich in het verborgene tot de hemelse Vader. Hij wilde absoluut niet dat iemand zou weten waar hij in die grot op uit was. Dat was een geheim alleen tussen hem en God, die hij zonder ophouden om raad vroeg hoe hij zich die hemelse schat tot eigendom zou kunnen maken. Maar de aartsvijand van het mense​lijk geslacht kreeg dat in de gaten. Hij deed verwoede pogingen om hem van de uitvoering van zijn goede voornemen af te doen zien, door te proberen hem schrik aan te jagen en een panische angst in te boezemen. In de stad Assisi leefde een afschuwelijk mismaakte, gebochelde vrouw. De duivel verscheen meer dan eens aan de man Gods om hem die vrouw in herinnering te brengen, en beet hem dan dreigend toe dat hij hem even mismaakt zou maken als zij, wanneer hij het door hem gemaakte voornemen niet liet varen. Maar de dappere ridder van Christus liet zich hierdoor niet van de wijs brengen; met diepe minachting voor de bedreigin​gen van de duivel bleef hij in de grot God vurig bidden hem te laten weten wat hij moest gaan doen. Innerlijk had hij het echter zeer zwaar te verdu​ren en in zijn binnenste werd hij door hevige zieleangsten gekweld; pas toen hij werkelijk bereikte wat hij voor ogen had gehad, kon hij tot rust komen. In een bonte reeks, de een na de ander, kwamen er gedachten bij hem op en, omdat ze zich zo brutaal opdrongen, hinderden ze hem in hevige mate en raakte hij er nogal door in verwarring. In zijn hart brandde hij echter van een goddelijk vuur en hij kon die felle inner​lijke gloed onmogelijk verborgen houden. Diep betreurde hij de zware zonden waaraan hij zich had schuldig gemaakt, en al het welbehagen in het kwaad van verleden en heden was voorbij. Maar hij durfde er nog niet op te vertrouwen dat hij zich er in de toekomst voor zou hoeden. We voegen hier nog aan toe dat hij, wanneer hij uit die grot weer bij zijn vriend kwam, een heel ander mens scheen te zijn.

HOOFDSTUK V

Hoe de gekruisigde Christus voor het eerst tot hem sprak en Francis​cus daarna tot aan zijn dood het lijden van Christus in zijn hart droeg.
13. Eens was hij vuriger dan ooit aan het bidden dat God hem genadig mocht zijn. Toen liet de Heer hem weten dat hem zeer binnenkort gezegd zou worden wat hij moest gaan doen. En zo groot was de vreugde die Franciscus daarna overweldigde, dat hij zichzelf niet kon bedwingen en, als wilde hij het eigenlijk niet, wel iets van zijn geheimen aan zijn omgeving moest openba​ren. Maar hij deed het uiterst voorzichtig en in de vorm van raadsels. Zo verklaarde hij dat hij niet meer naar Apulië wilde gaan, omdat hij van plan was in zijn vaderstad iets groots en edels tot stand te brengen. Zijn clubgenoten zagen heel goed dat er in hem een grote verande​ring had plaatsgevonden. En in gezindheid hoorde hij inderdaad niet meer bij hen, al zocht hij hun gezelschap nog wel op. Ze vroegen hem schertsend: 'Wat is er toch met jou aan de hand, Franciscus? Ben je soms verliefd en ga je trouwen?' Maar hij scheepte hen met een nietszeggend, raadselachtig antwoord af, zoals we al ver​teld hebben. De Heer liet hem echter niet al te lang wachten. Toen Franciscus eens kort daarna in de buurt van de kerk van de heilige Damianus wandelde, hoorde hij in zijn binnenste een stem hem zeggen dat hij in die kerk wat moest gaan bidden. Hij ging dus de kerk binnen en begon een vurig gebed te storten voor de afbeelding van de Gekruisigde. Opeens sprak de afbeelding hem liefdevol en vriendelijk toe: ‘Francis​cus, zie je dan niet dat mijn huis geheel in verval raakt? Vooruit, ga het voor mij herstellen!’ Franciscus begon hevig te sidderen en ver​bijsterd antwoordde hij: ‘Zeker, Heer, dat zal ik graag voor U doen.’ Hij dacht echter dat het sloeg op de kerk van de heilige Damianus, die zeer oud was en daardoor op het punt van instorten stond. Het spreken van de Heer tot hem vervulde Franciscus met een onbeschrijflijke vreugde en een zo klaar, alles verhelderend licht drong in zijn bin​nenste door dat hij, scherp aanvoelend wat hij innerlijk beleefde, de gekruisigde Christus die tot hem gesproken had, werkelijk aanwezig voelde in zijn ziel. Toen hij hierna de kerk uitging, zag hij vlak in de buurt de priester zitten. Hij deed een greep in zijn beurs en bood de priester een som geld aan met de woorden: ‘Wees zo goed, heer, voor dit geld olie te kopen en ervoor te zorgen dat de lamp voor dit kruis​beeld hier voortdurend blijft branden. En wanneer het geld dat ik u nu geef, op is, zal ik u weer het nodige geld komen brengen.’
14. Sindsdien droeg Franciscus een wonde in zijn hart; zijn ziel kwijn​de weg in een allesverterend medelijden wanneer hij dacht aan het lij​den van de Heer. En zijn hele leven door heeft hij verder de wondteke​nen van Jezus, zijn Heer, diep gegrift in zijn hart gedragen. Stralend is dit later aan het licht getreden, toen diezelfde wondtekenen op wonderbare wijze in zijn lichaam verschenen en hij als het ware op​nieuw, maar nu in zichtbare vorm, ermee getekend werd – wat op de meest onweerlegbare wijze is bewezen.

Vanaf die tijd begon hij echter zijn lichaam met de onbarmhartigste gestrengheid aan te pakken. Meedogenloos matte hij het door versterving en kastijding af. Het maakte voor hem geen verschil of hij gezond of ziek was; steeds was hij voor zijn lichaam even hard, en zo goed als nooit was hij bereid het in iets terwille te zijn of eraan toe te geven. Voor zijn lichaam is hij zeker te streng geweest; en toen de dag van zijn sterven ophanden was, heeft hij dan ook eerlijk toegegeven dat hij wel heel erg misdaan had tegen broeder ezel, zoals hij zijn lichaam gewoonlijk noemde. In die tijd liep hij eens luid wenend, alleen rond in de buurt van de heilige Maria in Portiuncula. Een vroom, op het geestelijke gericht man hoorde hem en dacht dat hij misschien ziek was, of onder een hevige smart gebukt ging. Hij kreeg medelijden met hem en vroeg hem, waarom hij toch zo weende. En Franciscus antwoordde: 'Ik jammer over het lijden van Jezus Christus. Zonder mij te schamen zou ik luid daarover jammerend de hele wereld moeten rondtrekken.' Toen begon de ander luid te weeklagen, net als hij. Ook zag men vaak wanneer hij een einde maakte aan zijn gebed en opstond, dat zijn ogen rood waren van het bloed. Dan had hij weer eens zeer bitter geweend. Maar niet alleen stortte hij tot uitputtens toe tranen wanneer hij zich het lijden van de Heer te binnen bracht: om dat lijden was hij ook onverbid​delijk streng en hard voor zichzelf door zich te onthou​den van spijs en drank.

15. Dat was de reden waarom hij, wanneer hij soms met wereldlingen aan tafel zat en ze hem toevallig spijzen aanboden die hij erg lekker vond, er maar heel weinig van nam. Hij wist dan altijd wel een voorwendsel te vinden om zich te verontschuldigen. Want hij wilde het allerminst doen uitkomen dat hij die lekkernijen afsloeg omdat hij zich nu eenmaal juist van die spijzen wilde onthouden. En wanneer hij samen met zijn broeders de maaltij​den gebruikte, strooide hij meestal wat as over de spijzen die hij at. Om zijn soberheid en onthouding te verhullen, zei hij dan dat broeder as onschuldig was en rein. Een keer was hij aan het eten, toen een broeder tegen hem zei dat de heilige Maagd wel eens zo arm was geweest dat ze toen het tijd was om te eten, werkelijk niet wist wat ze haar Zoon te eten moest geven. Nauwelijks hoorde de man Gods dit, of hij werd dodelijk bedroefd. Hij slaakte een diepe zucht, stond meteen van tafel op, ging zonder meer op de naakte grond zitten en at zijn brood verder daar op. Dikwijls ook hield hij, wanneer hij aan tafel zat, kort na het begin van de maaltijd op; hij at en dronk niets meer, maar raakte helemaal verzonken in de beschouwing van het hemelse. Wanneer dit gebeurde, zuchtte hij zonder ophouden vanuit het diepst van zijn hart, maar wilde onder geen voorwaarde dat ze hem daarin zouden storen door hem aan te spreken of hem tot de werkelijkheid terug te roepen. Hij zei zijn broeders dat ze, wanneer ze hem zo hoorden zuch​ten, veeleer een lofzang ter ere van God moesten aanheffen voor wat hem overkwam, en als zijn trouwe leerlingen juist met innige vurigheid dit voor hem van de Heer moesten vragen.

Wat we hier over zijn soberheid en onthouding hebben verteld, hebben we terloops ingelast. We wilden namelijk duidelijk laten zien dat Francis​cus, sinds de Gekruisigde hem bezocht had en de afbeelding van de Gekrui​sigde hem toegesproken had, zich altijd gespiegeld heeft aan het lijden van Christus en daarin steeds aan hem gelijkvormig is geweest.

HOOFDSTUK VI

Hoe hij aanvankelijk probeerde aan de achtervolging van zijn vader en verwanten te ontkomen toen hij bij de priester van de kerk van de heilige Damianus verbleef, waar hij het geld dat hij bij zich had, in een nis had gegooid
16. Nadat de Gekruisigde hem dus, zoals we al verteld hebben, bezocht en toegesproken had, verkeerde Franciscus in een blije stemming en ging hij vol energie aan de slag. Hij tekende zich met het krachtvolle teken van het Kruis, besteeg zijn paard en reed, terwijl hij een paar rollen laken van allerlei kleuren meenam naar de stad Foligno. Daar aangekomen verkocht hij zijn paard en heel de meegenomen voorraad en keerde terug naar de kerk van de heilige Damianus – waar hij weer tegenover die arme priester kwam te staan. Met gelovige eerbied kuste hij diens handen en wilde hem al het geld geven dat hij bij zich had. Ook vertelde hij hem duidelijk en nauwkeurig wat zijn plan was.

De priester was stomverbaasd over wat hij hoorde. De plotselinge bekering van Franciscus maakte hem sprakeloos en hij weigerde te gelo​ven wat hij gehoord had. Hij dacht dat er de gek met hem gestoken werd, en wilde het geld dan ook onder geen voorwaarde bij zich houden. Maar Francis​cus bleef hardnekkig aandringen en deed wat hij kon om geloof te vinden voor zijn woorden. En met steeds grotere aandrang smeekte hij de priester ook om bij hem te mogen blijven. Tenslotte stemde de priester met het laatste in, maar het geld wilde hij absoluut niet aannemen. Daar​voor was zijn vrees voor Franciscus' ouders te groot. Toch was Francis​cus' verachting voor het geld echt. Stof was het voor hem, niets meer. Hij gooide het dus maar achteloos in een nis. 

Terwijl Franciscus daar bij de priester verbleef, zocht zijn vader overal onvermoeid naar hem. Hij wilde wel eens weten wat er met zijn zoon gebeurd was. En toen hij hoorde dat hij zo heel anders geworden was dan vroeger, en te weten kwam hoe vreemd hij zich bij die priester gedroeg, gaf dat hem een steek door het hart. De onverwachte gang van zaken bracht hem helemaal van de wijs. Hij riep zijn vrienden en buren bijeen en ging in alle haast naar zijn zoon toe. Maar Franciscus was nog maar pas in de dienst van Christus. Toen hij de dreigende uitroepen van zijn naderende achtervolgers hoorde en in de gaten kreeg dat hij ze kon verwachten, probeerde hij dan ook de toorn van zijn vader uit de weg te gaan en dook hij onder in een geheime schuil​plaats die hij al eerder voor iets derge​lijks had ingericht. Een hele maand lang hield hij zich daar onafgebroken schuil. Van deze schuilplaats was maar één man op de hoogte, die tot het personeel van zijn vader hoorde. Zo nu en dan bracht die hem wat voedsel, dat hij steeds in zijn schuilplaats opat. En zich angstig verborgen houdend bad en smeekte hij daar ook zonder ophouden onder een vloed van tranen de Heer dat Hij hem zou helpen om ongedeerd aan die verderfelijke vervolging te ontkomen; en hij vroeg Hem tevens dringend – met de hulp van zijn welwillende, genadevolle steun – in staat te mogen zijn te volbrengen wat hij uit liefde voor Hem had beloofd.

17. Zo bad en smeekte hij een tijd lang, vastend en tranen stortend, met innige vurigheid tot de Heer, omdat hij er niet het minst op ver​trouwde uit eigen kracht en door eigen werkzaamheid ook maar iets te kunnen doen. Daarom stelde hij heel zijn hoop en vertrouwen op de Heer. Deze had Franciscus ondertussen, hoewel hij nog steeds niet wist wat hij moest gaan doen, langzaamaan met een onuitsprekelijke blijheid vervuld en alles in hem tot wondere klaarheid gebracht. En hierdoor kwam hij toen – wat niet te verwonderen is – tot zo'n vurigheid en onstuimige geestdrift dat hij op een gegeven moment zijn schuilplaats verliet en vol energie haastig en blij op weg ging naar Assisi. Hij voelde zich sterk en tegen de strijd opgewassen door zijn vertrouwen op Christus. De gloed van Gods bezieling brandde fel in hem; hij verweet zich zijn slapheid en dwaze bangheid en stelde zich openlijk bloot aan de kwaadaar​digheden en mishande​lingen van zijn achter​volgers. Toen zijn vroegere bekenden hem zagen, begonnen ze hem erbarmelij​ke verwijten te doen. Ze scholden hem uit voor waanzinnige gek en begooiden hem met modder en stenen. En ze vonden hem in vergelijking met vroeger zo ver​anderd in zijn gedragingen en manier van doen en zo vermagerd en uitge​mergeld door versterving, dat ze alles wat hij deed, op rekening zetten van uitputting en waanzin. Maar de ridder van Christus zei geen woord; hij liet alles over zich heengaan alsof hij niets hoorde. Hoe kwetsend en beledigend ze hem ook behandelden, hij liet zich niet breken of tot andere gedachten brengen. Hij dankte juist God ervoor.

Vanzelf spreidde het gerucht hierover zich door de stad en hij werd op pleinen en straten het nieuwtje van de dag. Zo kwam het ook zijn vader ter ore. Toen deze hoorde van het gedoe van zijn stadgenoten en bemerk​te dat zijn zoon er het mikpunt van was, kon hij zich niet meer rustig houden, maar ging hij onmiddellijk naar hem op zoek: niet om hem in be​scherming te nemen, integendeel, om hem mores te leren. En toen hij hem vond, verloor hij al zijn zelfbeheersing; hij vloog op hem af als een wolf op een schaap, keek hem grimmig en met verwilderde blik aan en greep hem zonder enige consideratie vast. Daarna sleurde hij hem naar huis en sloot hem een paar dagen op in een donker hok. Op alle mogelij​ke manieren, nu eens door met hem te praten dan weer door de zweep erover te leggen, deed hij zijn best om hem van gedachte te veranderen en hem weer te maken tot de op het zinloze werelds gerichte jongeman van vroeger.

18. Maar wat hij ook met Franciscus deed, of hij nu een gesprek met hem voerde of hem in de boeien sloeg, het haalde allemaal niets uit; hij kon hem slaan zoveel als hij wilde, klein kreeg hij hem niet. Francis​cus verdroeg alles met het grootste geduld; meer nog dan tevoren ging hij door wat hij onderging, verlangen zijn heilig voornemen ten uitvoer te brengen - terwijl hij er ook steeds meer tegen opgewassen raakte. Op zekere dag was zijn vader om dringende reden gedwongen op reis te gaan. Franciscus' moeder, die maar weinig goede woorden had voor het optreden van haar man, begon een vriendelijk gesprek met haar zoon. Maar al gauw zag ze in dat hij van zijn heilig voornemen niet was af te brengen. Toen begonnen de moeder​lijke gevoelens die ze voor hem had, te spreken; ze maakte zijn boeien los en liet hem vrij heengaan. En terwijl hij de Almachtige dank bracht, keerde hij terug naar zijn vroegere verblijf​plaats. In zijn optreden was hij veel vrijmoediger geworden dan vroe​ger; nu hij, om zo te zeggen, de vuurproef van duivelse beproevingen had doorstaan en beter toegerust was door die leerzame ervaring, voel​de hij zich onbezorgder dan ooit en zijn groter zelfvertrouwen was duidelijk te zien. Ondertussen keerde zijn vader terug en toen hij zijn zoon niet meer thuis trof, viel hij van de ene razernij in de andere en overlaadde hij zijn vrouw met een stroom van bittere verwij​ten.

19. Daarna vervoegde hij zich haastig bij het stadsbestuur en diende een klacht in tegen zijn eigen zoon bij de consuls van de stad. Hij verklaarde dat zijn zoon hem bestolen had en er met het geld vandoor was gegaan, en hij eiste van hen dat ze ervoor zouden zorgen dat hij zijn geld terug​kreeg. Toen de consuls hem zo van de kaart en opgewonden zagen, vaardigden ze het bevel uit dat Franciscus voor hen moest ver​schijnen, of liever, ze ontboden hem door een deurwaarder bij zich. Maar Franciscus antwoordde de deurwaar​der dat hij door Gods genade al een vrij man was, die niet meer onder de rechtsmacht van de consuls viel. Hij was immers, zo verklaarde hij, uitsluitend in dienst van de almachtige God. De consuls wilden daarom niet met dwang tegen hem optreden en zeiden tegen zijn vader: 'Omdat uw zoon in dienst is van de Allerhoogste, hebben we onze macht over hem verloren.' Zijn vader begreep toen wel dat hij van de consuls niets te verwachten had, en ging met dezelfde klacht naar de bisschop van de stad. De bisschop die een goed mensenkenner en een wijs man was, ontbood Francis​cus op de gebruikelijke manier bij zich om hem te horen over de klacht van zijn vader en hem verantwoording te laten afleggen. Deze keer antwoordde Franciscus aan de bode die hem de oproep bracht: 'Bij de heer bisschop zal ik zeker komen, want hij is een vader en heer van de zielen.' Hij ging dus naar de bisschop en werd door deze met grote vreugde ontvan​gen. De bisschop zei hem: 'Je vader is buiten zichzelf van kwaadheid op je en voelt zich tot in het diepst van zijn hart gekwetst. Als je wer​kelijk God wilt dienen, geef hem dan het geld dat je van hem hebt, terug. Mogelijk is het onrechtvaardig verworven en in dat geval wil God wegens de zonde van je vader niet dat je het voor het werk aan een kerk besteedt. En ik denk wel dat je vader minder kwaad op je zal zijn wan​neer hij het teruggekregen heeft. En jij, mijn zoon, stel je vertrouwen op de Heer; toon je een man en wees niet bang, want de Heer zal je helpen en wat je voor het werk aan zijn kerk nodig hebt, zal Hij je meer dan voldoende bezorgen.'

20. Blij en bemoedigd door de woorden van de bisschop verliet de man Gods het bisschoppelijk paleis. Hij haalde het geld, bracht het bij de bisschop en zei: 'Heer, hier is het geld dat mijn vader toebehoort. Maar niet alleen het geld wil ik hem graag teruggeven, ik geef hem mijn kleren erbij.' Hij ging een vertrek bij de bisschop binnen en trok al zijn kleren uit; bekostigd door zijn vader, behoorden ook die tot diens bezit. Daarna kwam hij, terwijl hij voor de ogen van de bisschop en zijn vader en in het bijzijn van vele omstanders het geld op die kleren leegde, naakt naar buiten en zei: 'Luister allen goed en laat het goed in u doordringen! Tot nu toe noemde ik Pietro Bernardone mijn vader, maar nu ik mij heb voorge​nomen in dienst te treden van God, geef ik hem het geld, waarover hij zo in de war was, en al de kleren, die ik immers op zijn kosten droeg, terug. En van nu af wil ik alleen nog maar zeg​gen: “Onze Vader die in de hemel zijt,” en niet meer: “Vader Pietro Bernardone.”’ Op dat moment kwam men er achter dat de man Gods onder zijn modieuze kleurige kleren een haren boetegordel droeg.

Zijn vader was laaiend van woede en buiten zichzelf van verdriet. Hij sprong op en griste het geld en alle kleren mee. Maar terwijl hij dit alles naar huis bracht, werden degenen die getuigen waren van dit schouwspel, hevig verontwaardigd op hem toen ze zagen dat hij niet het kleinste stuk kleren voor zijn zoon had achtergelaten. Ze kregen een echt, diep medelij​den met Franciscus en begonnen heftig om hem te wenen. De bisschop van zijn kant, die oplettend het bezielde optreden van de man Gods volgde en vol bewondering was voor zijn onstuimige vastberadenheid, sloeg zijn armen om hem heen en hulde hem in zijn mantel. Duidelijk zag hij immers dat Francis​cus zo gehandeld had, omdat God iets met hem voorhad, en hij begreep dat wat hij gezien had, een niet gering geheim in zich verborg. En dat was voor hem de aanleiding om Franciscus van nu af verder terzijde te staan. Hij spoorde hem aan en bemoedigde hem, en in grote genegenheid liet hij hem zijn liefde​volle bescherming metterdaad ondervinden.

HOOFDSTUK VII

Hoe hij zich de grootste inspanning getroostte voor het herstel van de kerk van de heilige Damianus; en hoe hij zichzelf wist te overwinnen bij het bedelen van aalmoezen
21. Gods dienaar had zich dus losgemaakt van al het wereldse en was nu vrij om te doen wat gerecht was in de ogen van God. Vol verachting voor zijn vroeger leven zette hij zich in om Hem dienstbaar te zijn en hij deed ervoor wat hij maar kon. Blijgestemd en van vurige ijver bezield keerde hij terug naar de kerk van de heilige Damianus en maakte voor zich een soort kluizenaarshabijt. En toen hij de priester van die kerk aantrof, sprak hij hem met dezelfde bemoedigende woorden toe als waar​mee de bisschop hem bemoedigd had. Daarna ging hij op weg en trok de stad in. Daar begon hij, als dronken van God en in geestvervoering, op de straten en pleinen luidkeels de lof te zingen van de Heer. En wan​neer hij een dergelijke lofzang voor de Heer beëindigd had, probeerde hij stenen bijeen te krijgen voor het herstel van de kerk waarover we gesproken hebben, met de woorden: ‘Wanneer je me één steen geeft, zul je eenmaal loon daarvoor ontvangen; geef je twee stenen, dan word je tweemaal beloond; maar geef je er drie, dan zul je evenveel keren een beloning ontvangen als je stenen hebt gegeven.’ Zo was nu eenmaal zijn manier van spreken. Hij was immers een ongeletterd, heel gewoon man en toen hij door God uitverkoren was, gebruik​te hij, wanneer hij sprak, geen geleerde woorden, zoals menselijke wijsheid dat gewoonlijk doet, maar was hij, zoals in heel zijn optreden, ook in zijn spreken eenvou​dig, zonder enig vertoon. De mensen lachten hartelijk om hem en vonden hem maar een idiote gek. Maar er waren er toch ook die diep in hun hart met hem te doen hadden en hun tranen niet konden bedwingen, toen ze zagen dat hij, die toch zo van het leven had weten te genieten en in wereldse ijdelheid lichtvaardig zijn tijd had verdaan, in zo korte tijd zo dronken was geworden van de liefde van God. Maar hij trok zich van gelach noch spot iets aan; hij bracht juist laaiend enthousiast en vol vreugde God daarvoor dank. Overigens zou het ons te ver voeren en een bijna onbegonnen werk zijn te vertellen, hoe moeilijk hij gezwoegd heeft om het op zich genomen werk aan die kerk ten uitvoer te brengen. Zo droeg hij die in zijn ouderlijk huis zo in de watten gelegd was, op eigen schouders stenen. Maar voor de dienst van God stelde hij zich op velerlei wijze aan de pijnlijkste inspanningen bloot.

22. De priester van die kerk volgde zijn inspannend gezwoeg van nabij en zag heel goed dat hij in zijn onstuimigheid om God dienstbaar te zijn, veel te veel van zichzelf vergde. Zelf was hij maar een arm priester, maar toch zorgde hij ervoor dat Franciscus iets extra's te eten kreeg. Hij wist namelijk maar al te goed van hem dat hij in de wereld een zeer verwende jongeman was geweest. De man Gods heeft later zelf meer dan eens erkend dat hij gewoon was alleen spijzen te eten die hij lekker vond en die op een speciale manier waren toebereid; wat hem tegenstond, sloeg hij altijd af. Op zekere dag merkte Franciscus echter wat de priester deed. Hij ging erover nadenken en zei bij zichzelf: ‘Denk je soms dat je overal waar je heengaat, telkens een priester zult aantreffen die je zo vriende​lijk en met onderscheiding behandelt? Eerlijk gezegd, het leven dat je nu leidt, kun je toch moeilijk het leven van een arme noemen zoals je dat hebt willen kiezen. Ga liever als een echte arme met een schotel in de hand van deur tot deur, en verzamel daarin, gedwongen door de nood, de verschillende spijzen die je krijgt! Dat is de manier waarop je vrijwillig moet gaan leven omwille van de liefde van Hem die, arm geboren, in de wereld in de grootste armoede heeft geleefd en, na arm en naakt aan het kruis te zijn achtergelaten, in het graf van een ander begraven werd.’ Op een dag deed hij het dan ook; hij nam een schotel en ging, na de stad inge​trokken te zijn, van deur tot deur een aalmoes vragen: tot grote verba​zing van velen die wisten hoe kieskeurig hij vroeger was geweest. Ze konden hun ogen nauwelijks geloven toen ze zagen hoe wonderbaarlijk hij veranderd was en van een hoe grote zelfverachting hij hier blijk gaf. Maar toen hij die hors d'oeuvre, dat mengelmoes van de meest uiteenlo​pende spijzen wilde gaan eten, kokhalsde hij eerst. Want niet alleen was hij niet gewend iets dergelijks te eten, gewoonlijk wilde hij zoiets zelfs niet zien. Maar hij wist zich tenslotte de baas te worden en begon te eten. Toen scheen het hem dat hij nooit een lekkernij gegeten had die hem zo heerlijk gesmaakt had. En in zijn hart werd hij daardoor zo intens blij in de Heer dat hij, al was hij lichamelijk niet sterk en door het afmattende werk verzwakt, zich in staat voelde alles, hoe moeilijk en bitter het ook was, blij en opgeruimd omwille van de Heer te verdragen. Ook bracht hij de Heer er dank voor dat Hij voor hem het bittere in zoetheid had veranderd en hem zoveel moed gegeven. En tegen de priester zei hij dat hij verder niet meer voor zijn eten hoef​de te zorgen en ook geen anderen meer daarvoor moest inschakelen.

23. Franciscus' vader kreeg echter de erbarmelijk minderwaardige om​standig​heden in de gaten, waarin zijn zoon leefde, en hij voelde zich pijnlijk getroffen in zijn hart. Hij had zijn zoon immers innig liefge​had en hij geneerde zich. En toen hij zag dat hij lichamelijk wel een dode leek door dat al te strenge aanpakken van zichzelf en door de kou, was hij zo gekwetst dat hij hem, waar hij hem ook maar tegenkwam, ver​wenste. De man Gods, die de verwensingen van zijn vader opmerkte, besloot een arme, verachte kerel als vader te nemen. 'Kom met me mee,' zei hij hem, ‘dan kun je wat van mijn aalmoezen krijgen. Maar dan moet je wel, wanneer je merkt dat mijn vader me verwenst en ik tegen je zeg: “Zegen mij, vader,” het kruisteken over me maken en me in zijn plaats zegenen.' En toen dat een keer zo gebeurde en die arme man hem zijn zegen gaf, zei de man Gods tegen zijn vader: 'Gelooft u niet dat God mij een vader kan geven die mij zegent en uw verwensingen krachteloos maakt?' Overigens werden velen die hem bespotten, en zagen dat ze hem konden honen en uitlachen zoveel als ze wilden, maar dat hij alles geduldig verdroeg, met stomheid geslagen en wisten niet wat ze ervan moesten denken. Eens was hij bij winters weer 's morgens vroeg vurig aan het bidden. Hij was armelijk gekleed, maar hij was er tevreden mee. Zijn eigen broer kwam toevallig vlak langs hem heen. Spottend zei de broer tot een stadgenoot van hem: 'Zeg, ga jij Franciscus eens vragen of hij tenmin​ste voor een stuiver van zijn zweet wil verkopen!' De man Gods hoorde het; een innig geluksgevoel doorstroomde hem en hij beant​woordde de spottende opmerking verrukt in het Frans met de woorden: 'Wat denk je wel? Dat zweet verkoop ik aan mijn Heer en Hij zal me er rijk voor betalen.'

24. In de tijd dat Franciscus zonder ophouden werkte aan het herstel van de kerk van de heilige Damianus trok hij een keer de stad in om olie te bedelen. Hij wilde namelijk dat de lichten in die kerk voort​durend bleven branden. Op een gegeven moment kwam hij ergens bij een huis en zag daar een groep mensen die bijeengekomen waren om te spelen en plezier te maken. Omdat hij er zich voor geneerde terwijl zij erbij waren, een aalmoes te vragen, ging hij weer terug. Maar toen hij er wat over nadacht, voelde hij er zich ongelukkig om en begon zichzelf te verwijten dat hij helemaal verkeerd gehandeld had. Haastig liep hij terug naar de plaats waar ze met hun spel bezig waren, en bekende open​lijk voor alle aanwezi​gen dat hij verkeerd had gedaan, dat hij zich na​melijk om hen had geschaamd een aalmoes te vragen. Op dat moment raak​te hij in geestdrifti​ge vervoering en vroeg toen, vlak voor dat huis staande, in het Frans olie voor de lampen van de kerk van de heilige Damianus. En een andere keer, toen hij samen met anderen volop aan het werken was aan die kerk, riep hij in vreugdevolle bezieling enthousi​ast de mensen die in die streek woonden en de kerk voorbijkwamen, luid en in het Frans toe: 'Komen jullie me toch helpen bij het werk aan de kerk van de heilige Damianus! Denk er goed aan: eens zal hier een klooster komen van Vrouwen, die door hun roemvolle naam en heerlijk leven in heel de kerk onze hemelse Vader zullen verheerlijken.'

En zie nu toch hoe hij toen vervuld geweest is van de geest van de profetie en werkelijk de toekomst heeft voorzegd! Hier, op deze godge​wijde plaats is, ongeveer zes jaar na de bekering van de zalige Francis​cus, door bemiddeling van dezelfde heilige de roemvolle, verheven Orde van de godgewijde Arme Vrouwen haar vruchtbaar bestaan begonnen. En enige tijd later heeft onze heer paus Gregorius zaliger gedachtenis, toentertijd bisschop van Ostia, de bewonderenswaardige wijze van leven en roemvolle regel van deze Arme Vrouwen op gezag van de Apostolische Stoel meer officieel bekrachtigd.

HOOFDSTUK VIII

Hoe Franciscus de raadgevingen van Christus in het evangelie hoorde en toen hij ze begreep, onmiddellijk van kleding veranderde; en hoe hij zich in gedragingen en gezindheid met de evangelische volmaaktheid in overeen​stemming wilde brengen

25. Toen de zalige Franciscus klaar was met zijn werk aan de kerk van de heilige Damianus, ging hij nog steeds gekleed als een soort kluize​naar; hij liep met een staf in de hand, droeg schoenen en had als gordel een riem. Op een dag hoorde hij, terwijl hij de heilige Mis bijwoonde, uit het evangelie voorlezen wat Christus tot zijn leerlingen, die hij uitzond om te gaan preken gezegd had: dat ze geen goud of zilver of een reiszak, noch proviand of een staf onderweg moesten meenemen en dat ze verder onge​schoeid moesten zijn en geen dubbel stel kleren dienden te dragen. Franciscus liet zich deze woorden door de priester wat nader uitleggen en toen hij ze begreep, werd hij onzegbaar blij en riep uit: 'Dat is het wat ik met al mijn krachten wil gaan volbrengen!' Hij prentte zich alles wat hij gehoord had, diep in zijn geheugen en deed blij en opgeruimd zijn uiterste best om zich eraan te houden. Onmiddel​lijk hield hij ermee op dubbelgekleed te gaan, hij maakte geen gebruik meer van een staf, ontdeed zich van zijn schoeisel en had geen beurs of reiszak meer bij zich. Verder maakte hij voor zichzelf een armelijk, onooglijk habijt zonder enige smaak of snit en deed als gordel een touw om. Omdat zijn voornaamste zorg was hoe hij de woorden van dat evange​lie, waarin hij zich door de genadevolle liefde van God opnieuw zo welwillend aangesproken wist, zo goed mogelijk in de daad kon omzetten, begon hij ook op goddelijke ingeving als verkondiger van de evangeli​sche volmaaktheid op te treden en in eenvoudige, ongekunstelde woorden de mensen tot boete op te roepen. Wat hij zei was echter allerminst zinloos of lachwekkend; integendeel, het was geladen met de kracht van de heilige Geest en drong tot in het diepst van de harten door. En zij die hem hoorden, wisten niet wat ervan te denken, en luisterden in stomme verbazing toe.

26. Later heeft Franciscus in zijn Testament verklaard dat hij door een openbaring van God had geleerd deze groet te gebruiken: 'De Heer geve u vrede!' En zo verkondigde hij in ieder van zijn preken de vrede, omdat hij iedere preek tot het volk begon met deze groet. En zeker is het wonderlijk en bijna ongeloofwaardig dat hij in het brengen van die groet voor zijn bekering een voorloper heeft gehad, die dikwijls door Assisi was getrokken met de groet: 'Vrede en alle goeds, vrede en alle goeds!' Men heeft als vaststaand aangenomen dat, zoals de Johannes die Christus aankondigde, zijn werkzaamheid beëindigde toen Christus met zijn prediking begon, zo ook die man, die als een andere Johannes de zalige Franciscus in de verkondiging van de vrede vooruitgegaan is, zich niet meer in het openbaar heeft laten zien toen Franciscus zijn werk als prediker begonnen was. En zo werd op een gegeven moment de man Gods Franciscus onverwacht vervuld van de geest van de profeten en begon hij, zoals de profeet zegt (Js. 52,7), onmiddellijk na zijn voor​loper de vrede te verkondigen en te prediken over het eeuwig heil. En velen, die tot dan toe zich tegen Christus hadden verzet en ver verwij​derd geweest waren van hun eeuwig heil, vonden door zijn heilzame, ver​manende woorden weer de weg naar de ware vrede terug.

27. Ondertussen werd het langzaamaan velen duidelijk dat de zalige Francis​cus in zijn eenvoudig onderricht de waarheid verkondigde en dat zijn leven eerlijk in overeenstemming daarmee was, en twee jaar na zijn bekering begonnen enkele mannen zich door zijn voorbeeld aangetrokken te voelen en wilden als hij boete gaan doen. Het verlangen kwam bij hen op om, na van alles afstand gedaan te hebben, zich bij hem aan te slui​ten en, gekleed zoals hij, zijn levenswijze te volgen. De eerste van hen was broeder Bernardus zaliger gedachtenis. Deze merkte op hoe on​verstoorbaar vastbe​raden en vol vurige ijver de zalige Franciscus zich dienstbaar maakte aan de Heer, hoe hij namelijk in moeizaam zwoegen steeds werkte aan het herstel van vervallen kerken en een ruig en hard leven leidde, en dat nog wel, terwijl Franciscus, zoals hij heel goed wist, vroeger in de wereld een groot levensgenieter was geweest. Hij maakte dus het voornemen om al zijn bezittingen aan de armen te geven en voorgoed in kleding en levenswijze Franciscus' volgeling te worden. Op een dag begaf hij zich met het oog hierop in het geheim naar de man Gods en nadat hij hem verteld had wat hij van plan was, sprak hij een avond met hem af waarop Franciscus bij hem thuis zou komen. De zalige Fran​ciscus was God innig dankbaar. Omdat hij tot nu toe nog geen metgezel had, verheugde hij zich zeer over dit gebeuren, vooral omdat Bernardus een man was die een vroom en stichtend leven leidde.

28. Op de vastgestelde avond kwam Franciscus dus bij hem thuis. De man Gods was in juichend blije stemming en bleef die hele nacht bij hem. Tijdens het gesprek zei de zalige Bernardus op een gegeven moment: 'Veronderstel eens dat iemand iets van zijn heer in bezit zou hebben, het doet er niet toe of het veel is of weinig, en hij zou het, na het vele jaren in zijn bezit te hebben gehad, niet langer meer willen hou​den; wat zou hij er dan het beste mee kunnen doen?' De zalige Francis​cus antwoord​de hem dat die man het in dat geval aan zijn heer moest teruggeven, want hij had het van hem gekre​gen. Toen zei heer Bernardus: 'Welnu, broeder, ik wil van al mijn aardse goederen omwille van de liefde van mijn Heer die ze mij gegeven heeft, afstand doen en ze besteden op de wijze die u het beste en meest passend lijkt.' 'Dan zullen we morgenochtend vroeg,' antwoordde Franciscus hem, 'naar de kerk gaan en met behulp van het evangelieboek te weten zien te komen wat Christus zijn leerlingen geleerd heeft te doen.' De volgende morgen gingen ze dus vroeg op weg – in gezelschap van nog iemand, Petrus gehe​ten, die ook broeder wilde worden – en kwamen bij de kerk van de heili​ge Nicolaas, gelegen aan het marktplein van de stad Assisi. Ze gingen er binnen om te bidden en omdat ze eenvoudige mensen waren en niet wisten waar ze de woorden van het evangelie over de verzaking van de wereld konden vinden, vroegen ze de Heer met eerbiedige aandrang zo goed te willen zijn hun reeds de eerste keer dat ze het evangelieboek openden, zijn wil kenbaar te maken.

29. Toen ze hun gebed beëindigd hadden, nam de zalige Franciscus het gesloten evangelieboek, knielde voor het altaar neer en sloeg het open. De eerste keer dat hij dat deed, viel het boek open bij de raadgeving van de Heer: 'Als je volmaakt wilt zijn, ga dan alles verkopen wat je bezit, en geef het aan de armen; dan zul je een schat verwerven in de hemel.' Toen Franciscus merkte dat hij dit evangelisch woord getroffen had, was hij zeer verheugd en dankte God. Maar als oprecht vereerder van de hei​lige Drieëenheid wilde hij het drievoudig bevestigd zien en sloeg het boek daarom nog een tweede en een derde keer open. De tweede keer stiet hij op de tekst: 'Neem onderweg niets mee...’ enz., en toen hij het boek voor de derde keer opensloeg, vond hij: 'Als je mijn volgeling wilt zijn, verloochen dan jezelf.' De zalige Franciscus had God iedere keer dat het boek opengeslagen werd, dank gebracht, omdat hij in de woorden van het evangelie een bevesti​ging en goedkeuring onderkende van zijn reeds lang gekoesterd plan. Maar toen hem de derde keer die bevestiging van Godswege gegeven werd in zulke duidelijke bewoordingen, zei hij tot de beide mannen, Bernardus en Petrus: 'Broeders, ziehier de levenswijze en de regel, die wij en allen die zich bij onze gemeenschap willen aan​sluiten, dienen te volgen. Gaan jullie dus nu uitvoeren wat jullie gehoord hebben!' Heer Bernardus, die zeer rijk was, ging heen, verkocht al zijn bezittingen, die hem veel geld opbrachten, en deelde dat alle​maal uit aan de armen van de stad Assisi. Ook Petrus bracht naar best vermogen de goddelijke raadgeving ten uitvoer. En toen ze alles ver​kocht en weggegeven hadden, kleedden ze zich beiden in hetzelfde habijt als dat wat de heilige kort tevoren voor zichzelf bestemd had toen hij zijn kluize​naarsgewaad had afgelegd. Van toen af leefden ze als broe​ders met Franciscus samen op de wijze die de Heer hun in het heilig evangelie duidelijk had gemaakt. Daarom heeft de zalige Franciscus ook in zijn Testament gezegd: 'De Heer zelf heeft mij geopenbaard dat ik moest gaan leven naar het model van het heilig evangelie.'

HOOFDSTUK IX

Hoe broeder Silvester geroepen werd en, voordat hij in de orde trad, een droomgezicht had

30. Toen heer Bernardus, zoals gezegd, zijn bezittingen aan de armen uitdeelde, was de zalige Franciscus zelf daarbij tegenwoordig. Hij zag hoe machtig de Heer hier aan het werk was en in zijn hart verheerlijkte hij Hem en zong hij zijn lof. Maar ook een priester, Silvester geheten, kwam erbij. Vroeger had de zalige Franciscus eens stenen van hem gekocht voor het herstel van de kerk van de heilige Damianus. Toen de priester al dat geld zag uitdelen volgens de aanwijzingen van de man Gods, werd hij heftig belust hiervan te profiteren en begerig zei hij tegen hem: 'Franciscus, je hebt me voor de stenen die je van mij gekocht hebt, maar een slechte prijs gegeven.' Nauwelijks had de grote verachter van de hebzucht hem die onrechtmatige klacht horen uiten, of hij liep op heer Bernardus toe, stak zijn hand in diens mantel – waarin hij het geld bewaarde – trok hem er in heftige beroering driftig weer uit en gaf de ontevreden mopperende priester een handvol geld. En nog eens deed hij een greep in het geld, en terwijl hij de priester weer een handvol gaf, zei hij: 'Hier, heer priester! En is de prijs voor je stenen nu goed genoeg?' 'Inderdaad, broeder,' antwoordde de man, 'zo is het beter.' En vergenoegd ging hij met het zo verkregen geld naar huis terug.

31. Maar enige tijd later begon die priester onder de invloed van Gods liefdevolle genade na te denken over wat de zalige Franciscus had ge​daan, en peinzend zei hij bij zichzelf: 'Eigenlijk ben ik toch maar een armzalig en beklagenswaardig mens, dat ik nog steeds, terwijl ik al op jaren ben, zo gehecht ben aan het aardse en er zo hevig naar verlang – terwijl die jongeman het om de liefde van God met diepe minachting van zich gooit.' De volgende nacht zag hij in zijn slaap een geweldig groot kruis. De top ervan reikte tot aan de hemel en met zijn voet stond het stevig geplant in de mond van Franciscus; de beide dwarsbalken strekten zich uit van het ene uiteinde van de wereld tot het andere. Toen de priester daarna wakker werd, drong zich de vaste overtuiging bij hem op dat Franciscus een waarachtig dienaar en vriend van God was en dat de gemeenschap die hij begonnen was te stichten, zich al heel gauw over de hele wereld zou uitbreiden. In eerbie​dige vrees voor God begon hij daarna in zijn huis een boetvaardig leven te leiden. En tenslotte, weer enige tijd later – toen ze al haar beslag gekregen had – trad hij in de orde. Als lid van de orde is hij na een zeer verdienstelijk en voor​treffelijk leven een glorierijke dood gestorven.

32. Zoals we al verteld hebben, had de man Gods twee gezellen gekregen. Maar hij had nergens een plaats waar hij met hen kon wonen, en daarom ging hij met hen naar een armelijk, verlaten kerkje, de heilige Maria in Portiuncula geheten. Daar bouwden ze een klein verblijf, waar ze zo nu en dan introkken en verbleven. Korte tijd later kwam er een man uit Assisi, Egidius, bij hen, knielde voor Franciscus neer en vroeg de man Gods met grote eerbied en vertrouwvolle nederigheid hem in zijn gezel​schap op te nemen. Toen Franciscus het gelovig vertrouwen en de nederi​ge bereidheid van de man zag en besefte dat hij van God veel genade zou kunnen verwerven – zoals later metterdaad overduidelijk is gebleken – nam hij hem graag in zijn gemeenschap op. Met hun vieren voelden deze mannen zich innig met elkaar verbonden. Ze waren in een bijzonder blije stemming en vol van de vreugde van de heilige Geest. Om echter vrucht​baarder te kunnen werken, splitsten ze zich in twee groepen en gingen uiteen.

33. De zalige Franciscus nam broeder Egidius met zich mee en ging naar het markgraafschap Ancona – de twee anderen trokken ergens heen in een andere richting. Op weg naar het markgraafschap Ancona waren beiden juichend blij in de Heer en weer verheerlijkte en prees de man Gods de goedheid van de Allerhoogste door met luide, heldere stem in het Frans lofliederen te zingen te zijner eer. En zo groot was hun vreugde dat het scheen alsof ze een grote schat hadden gevonden op de evangelische akker van Vrouwe Armoede, uit liefde voor wie ze van alle aardse goede​ren op loyale wijze met vreugde afstand hadden gedaan als was het niets anders dan vuil en mest. Op een gegeven moment zei de zalige Franciscus tot broeder Egidius: 'Met onze gemeenschap zal het gaan als met een visser, die zijn netten in het water uitzet en een overvloedige hoe​veelheid vissen vangt; hij werpt de kleine in het water terug, maar de grote houdt hij apart en verzamelt ze in zijn bakken.' Hiermee deed de man Gods een voorspelling over de groei van zijn orde. En nu was het nog niet zover dat hij echt voor de mensen preekte, maar op zijn tocht door dorpen en steden vermaande hij wèl reeds allen dat ze God moesten beminnen en eerbiedigen en boete moesten doen voor hun zonden. Broeder Egidius van zijn kant spoorde de toehoorders aan om de man Gods te geloven: want, zei hij, die gaf hun de best mogelijke raad.

34. Maar wanneer de mensen hen dit hoorden verkondigen, zeiden ze: 'Wat zijn dat voor kerels en wat willen ze met wat ze zeggen?' In die tijd waren immers de liefde en de eerbiedige vrees voor God zo goed als overal verdwenen en was boetvaardigheid een volslagen onbekend iets; ja, ze werd als pure waanzin beschouwd. Want de verlokkende aantrek​kings​kracht van de vleselijke lusten, de begeerte naar al wat werelds was, en de zucht om met veel vertoon hoog in aanzien te leven, hadden zó de overhand gekregen en beheersten alles zó dat het leek alsof men in heel de wereld niets anders te doen had dan zich met deze drie boosheden bezig te houden. De mening over deze evangelische mannen liep daarom nogal uiteen. Er waren er die ze dwaas of dronken noemden, maar anderen gingen daar tegenin en beweerden dat de woorden die de twee zeiden, moeilijk met dwaasheid te rijmen waren. Ook was er onder de toehoorders iemand die zei: 'Die lui hebben zich ofwel als volgelingen bij de Heer aangesloten omdat ze de hoogste volmaaktheid willen berei​ken, ofwel ze zijn zonder meer gek. Kijk maar eens naar hun leven: ze leven als dakloze zwervers, ze gebruiken bijna geen voedsel, ze lopen op blote voeten en dragen een stel armzalige lompen waar geen goed woord over te zeggen valt.' Ondertussen waren er wel enkelen die door vrees bevangen werden toen ze zagen hoe heilig die beide mannen in hun levens​wijze waren, maar nog niemand dacht erover hen te volgen. De meisjes en vrouwen werden echter bang, wanneer ze hen zelfs maar op een afstand zagen, en liepen weg. Ze mochten immers eens door hun dwaasheid en waanzin aangetast worden! En zo trokken Franciscus en zijn gezel door dat gebied en keerden ze ten langen leste naar hun verblijf bij de heilige Maria in Portiuncula terug.

35. Nadat er enige dagen verlopen waren, kwamen nog drie broeders, of beter gezegd, mannen uit Assisi bij hen – Sabatinus, Moricus en Johan​nes van Capella – en smeekten de zalige Franciscus hen als broeder aan te nemen. Deemoedig en welwillende willigde de man Gods hun verzoek in. Wanneer ze evenwel door de stad trokken en om aalmoezen bedelden, was er zo goed als niemand die hun iets gaf; integendeel, de mensen be​schimpten hen en voegden hun verwijtend toe dat ze – God betere het! – eerst hun eigen bezittingen hadden opgegeven en nu wilden teren op de zak van anderen. Het gevolg was dat de broeders het grootste gebrek leden. Ook werden ze door hun ouders en verwanten danig lastig geval​len, terwijl andere inwoners van Assisi hen bespotten en uitscholden voor waanzinnigen en gekken. Het was in die tijd dan ook iets volkomen nieuws dat je eerst van je bezit afstand deed om daarna van deur tot deur aalmoezen te gaan bedelen. Op een keer ging de man Gods, zoals hij wel vaker deed, naar de bisschop van die stad om diens raad te vragen. De bisschop ontving hem met grote welwil​lendheid en zei hem: 'Het schijnt me toe dat dat leven van jullie – namelijk leven zonder maar iets in de wereld te bezitten wel erg hard en moeilijk is.' De heilige ant​woordde hem: ‘Heer, als we ook maar een paar bezittingen zouden hebben, zouden we ook wapens nodig hebben om ons te beschermen. Want bezittingen zijn een voortdurende bron van geschillen en twisten, en gewoonlijk komt hierdoor de liefde tot God en de naaste in het gedrang. Juist daarom willen wij in deze wereld geen enkel aards bezit hebben.’ Met grote waardering luisterde de bisschop naar dit antwoord van de man Gods. En Franciscus' verachting voor al het aardse – vooral voor geld – ging zóver dat hij in al zijn regels met de grootste nadruk de armoede aanbeval en al zijn broeders bezwoer er toch vooral voor te zorgen zich niet in te laten met geld. Hij heeft namelijk verscheidene regels geschreven, die hij op hun waarde heeft beproefd vóórdat hij de regel schreef die hij tenslotte aan zijn broeders heeft nagelaten. En in een van die regels schreef hij, om zijn diepe afschuw voor het geld uit te drukken, dan ook: 'Laten wij, die van alles afstand hebben gedaan, er toch voor oppassen dat we voor zo'n waardeloos iets het hemelrijk niet verlie​zen. Als we ooit ergens geld vinden, laten we er ons dan even weinig van aantrekken als van het stof, waar we immers met onze voeten zonder meer overheen lopen!'

HOOFDSTUK X

Hoe Franciscus zijn gezellen voorspelde wat hun te wachten stond wanneer ze door de wereld trokken; en hoe hij ze aanspoorde alles geduldig te verdragen

36. Eens riep de zalige Franciscus, reeds vol van de genade van de heilige Geest, zijn zes broeders bij zich en vertelde hun wat hun te wachten stond: 'Mijn beste broeders,' zei hij, 'laten we toch goed nadenken over onze roeping: God heeft ons in zijn barmhartigheid geroe​pen niet alleen om zelf zalig te worden, maar ook voor de zaligheid van velen. Hij gaf ons namelijk de taak de wereld door te trekken en de mensen meer door ons voorbeeld dan door onze woorden te vermanen boete te doen voor hun zonden en zijn geboden in acht te nemen. Laat je er nu niet door afschrik​ken dat ze jullie voor onbeduidende, onnozele lieden houden; roep, zonder je zorgen te maken, de mensen in eenvoudige woor​den op tot boete, vol vertrouwen op God, die de wereld heeft overwon​nen. Want Hij is het die door zijn Geest door en in jullie spreekt en zo allen aanspoort zich tot Hem te bekeren en zijn voorschriften te onder​houden. Zonder twijfel zullen jullie ook mensen aantreffen die gelovig, vriendelijk en welwil​lend tegenover jullie zullen staan, en die jullie dan ook met vreugde willen aanvaarden en naar jullie woorden zullen luisteren. Maar er zullen er veel meer anderen zijn die niet geloven en vol trotse eigenwaan God zullen lasteren. Dergelijke lieden zullen jul​lie beschimpen, zich tegen jullie keren en zich verzetten tegen wat jullie hun te zeggen hebben. Bereiden jullie je daarop voor en maak het vaste voorne​men dat alles geduldig en onderworpen te verdragen!' Toen zijn broeders dat hoorden, werden ze wel een beetje angstig. Maar de heilige zei hun: 'Wees toch niet bevreesd! Het zal immers niet lang duren of er zullen zich bij jullie wijze en aanzien​lijke mannen voegen: zij zullen samen met jullie gaan preken voor koningen en vorsten en vele volkeren. En voorwaar, jullie zullen zien dat velen zich tot de Heer zullen bekeren. En de Heer zal over de hele wereld het gezin dat Hij zich gewild heeft, vele malen groter maken en uitbreiden.'

37. Na deze woorden gaf de heilige hun zijn zegen en de Godsmannen gin​gen op weg. Met grote toewijding hielden ze zich aan zijn voorschrif​ten. Wanneer ze ergens bij een kerk kwamen of een kruis aantroffen, bogen ze diep ter aarde en getuigden van hun verering door met eerbie​dige vroom​heid te zeggen: 'Wij aanbidden U, Christus, en wij verheer​lijken U om alle kerken die er in de hele wereld zijn, omdat U door uw heilig kruis de wereld hebt verlost.' Ze waren er immers gelovig van overtuigd steeds op een plaats te zijn gekomen waar God aanwezig was, wanneer ze ergens een kerk of kruis aantroffen. De mensen die hen za​gen, waren zeer verbaasd over hen. In kleding en levenswijze verschil​den ze immers van alle anderen en ze zagen eruit als een soort wilden die zó uit de bossen weggelopen waren. Waar ze echter binnenkwamen, in een stad of een dorp, in een klein gehucht of een huis, brachten ze de vredesboodschap en spraken ze de mensen bemoedigend toe dat ze de Schepper van hemel en aarde weer moesten eerbie​digen en beminnen en zijn voorschriften onderhouden. Er waren er die graag naar hen luister​den; anderen daarentegen lachten hen spottend uit en zeer velen bleven hun tot afmattens toe vragen stellen. 'Waar komen jullie vandaan?' vroegen ze; of ze wilden weten tot wat voor een orde ze behoor​den. Wel was het eindeloos vermoeiend op al die vragen een antwoord te geven, maar ze deden het en verklaarden eenvoudig dat ze mannen uit Assisi waren die een leven van boete wilden leiden. Hun gemeen​schap werd immers toen nog geen orde genoemd.

38. Maar ook zagen velen in hen bedriegers – of hielden hen voor onno​zele halzen – en wilden hen niet in hun huizen toelaten; het konden immers wel eens dieven zijn die hun bezittingen zouden stelen! Zodoende brachten ze in veel plaatsen, na zeer onheus en beledigend behandeld te zijn, vaak de nacht door in portalen van kerken of huizen. In diezelf​de tijd waren er ook twee broeders in Florence. Op hun bedeltocht door de stad konden ze nergens onderdak vinden en toen ze toevallig bij een huis kwamen met een voorpor​taal waarin zich een bakoven bevond, zeiden ze tot elkaar: 'Hier zouden we misschien wel kunnen overnachten.' Ze vroegen de vrouw des huizes dus of ze hen in huis wilde opnemen, en toen ze dat weigerde, vroegen ze bescheiden hun tenminste toe te staan die nacht bij de oven te slapen. Dat vond ze goed. Maar toen haar man thuiskwam, voer hij tegen haar uit: 'Hoe heb je in 's hemelsnaam kunnen goedvinden dat die schooiers overnachten in ons voorportaal?' Ze ant​woordde hem dat ze ze niet in huis had willen toelaten, maar hun niet had willen weigeren buiten in het voorportaal te gaan liggen, waar ze toch hoogstens wat hout zouden kunnen stelen. De man liet het zo, maar hij was niet bereid hun ook maar iets te geven waarmee ze zich konden toedekken, hoewel het toen zeer koud was; hij meende immers met landlo​pers en dieven te doen te hebben. Die nacht brachten ze tot aan het krieken van de morgen bij de oven door en konden ternauwernood wat slaap vinden. Hun enige warmte vonden ze in de verwarmende liefde van God en hun deken was de mantel van Vrouwe Armoede. Vroeg in de morgen gingen ze naar de naburige kerk om er de ochtenddienst bij te wonen.
39. Na het aanbreken van de dag ging ook die vrouw naar dezelfde kerk. Toen ze daar die broeders zo vroom in vurig gebed verzonken zag, zei ze bij zichzelf: 'Die mannen kunnen onmogelijk landlopers en dieven zijn zoals mijn man zei; in dat geval zouden ze niet zo eerbiedig geheel in hun gebed opgaan.' Terwijl ze dit aan het overdenken was, kwam er een zekere Guido en gaf de armen die in de kerk waren, een aalmoes. Hij kwam ook bij de broeders en wilde hun net als de anderen wat geld geven. Maar ze sloegen dat geld af en wilden het niet aannemen. Verwon​derd vroeg de man hun: 'Waarom nemen jullie die geldstukken niet aan zoals de andere armen? Jullie zijn toch ook arm!' Toen antwoordde broeder Bernardus: 'Inderdaad, wij zijn arm. Maar voor ons is de armoede niet een zware last; wat ze wel is voor de andere armen. Door de kracht van Gods genade hebben we immers zijn raad kunnen opvolgen en zijn we uit vrije wil arm geworden.' De man was daar zeer verbaasd over en vroeg hun of ze ooit wèl eigen bezit gehad hadden. Als antwoord op die vraag hoorde hij dat ze vroeger zelfs veel bezeten hadden, maar dat ze alles om de liefde van God hadden weggegeven. – Degene die dit ant​woord gegeven heeft was de bekende broeder Bernardus, die na de zalige Francis​cus de tweede broeder in de gemeenschap was en die we vandaag de dag terecht als een zeer heilige broeder beschouwen. Omdat hij ook een verkondiger van de vrede en de boete wilde zijn, sloot hij zich reeds in het begin bij Gods heilige aan. Hij verkocht alles wat hij bezat, en deelde het aan de armen uit; en tot aan het einde van zijn leven heeft hij zich trouw aan de raad van de evangelische volmaaktheid gehouden, en een zeer heilig leven geleid waarin hij geheel opging in God en Hem alleen heeft gezocht (+ 1241). – Toen de bovengenoemde vrouw nu zag dat de broeders het geld afgeslagen hadden, ging ze naar hen toe en zei dat ze hen graag bij haar thuis zou ontvangen, als ze bij haar een onderdak wilden hebben. Bescheiden antwoord​den de broeders haar: 'Moge de Heer u belonen voor uw goede bedoeling!' Maar toen de man die hun dat geld had wil​len geven, hoorde dat de broeders geen onderdak hadden kunnen vinden, nam hij ze met zich mee naar zijn huis en zei: 'Hier is het verblijf dat God voor jullie bestemd heeft. Jullie kunnen hier blijven zolang als jullie maar willen.' God van harte dankend bleven de broeders enige dagen bij hem en stichtten hem zó door hun voorbeeld en woorden dat hij God steeds meer ging eerbiedi​gen en later veel van zijn bezittingen heeft uitgedeeld aan de armen.

40. Door deze man werden de broeders dus welwillend behandeld, maar gewoonlijk was het anders. Er waren immers, en in grote getale, mensen, die hen zo onbeduidend en minderwaardig vonden dat ze, kleinen en gro​ten, hen beschimpten en kwetsend behandelden, zelfs in die mate dat ze hun soms de kleren die ze droegen, van het lijf rukten. Hoewel Gods dienaren dan naakt achterbleven, omdat ze naar het levensmodel van het heilig evangelie slechts één habijt droegen, vroegen ze nooit hun de afgenomen kleren terug te geven; als sommigen medelijden met hen kre​gen en ze hun toch wilden teruggeven, namen zij ze graag weer aan. Maar anderen gooiden hen vol met modder, terwijl het ook meer dan eens gebeurde dat men ze dobbelstenen in de handen stopte en vroeg of ze misschien zin hadden om te spelen. En weer anderen grepen hen van achter bij hun kap vast, sjorden ze achterwaarts op hun rug en droegen ze als zakken voort. Deze en dergelijke dingen deden ze, omdat ze hen zo minderwaardig en verachtelijk vonden dat ze tegenover hen vanzelf baldadig werden en meenden met hen te kunnen doen wat ze maar wilden. Bovendien hadden de broeders onnoemelijk veel moeilijkheden en kwellin​gen te verduren door honger, dorst, kou en hun gebrekkige kleding – waardoor ze er zo goed als naakt bijliepen. Maar ze hielden zich aan de vermaningen die ze van de zalige Franciscus gekregen hadden, en ver​droegen alles zonder krimp te geven en met het grootste geduld. Ze verloren hun goede zin niet, raakten ook niet van de wijs en verwensten hen die hun al dat kwaad aandeden, niet; integendeel, als waarlijk vol​maakte en evangeli​sche mannen waren ze ervan overtuigd dat ze grote winst boekten, en ze waren in een juichende stemming en verheugden zich in de Heer. Wanneer dergelijke beproevingen en kwellingen hun deel werden, ondergingen ze die als een bron van louter vreugde. En naar het woord van het evangelie baden ze vol bezorgdheid en met innige vurig​heid voor degenen die hen vervolg​den en lastig vielen.

HOOFDSTUK XI

Hoe er nog vier broeders bijkwamen; hoe innig de eerste broeders elkaar liefhadden, hoe ijverig ze waren in bidden en werken en hoe volmaakt ze gehoorzaamden

41. Toen zagen de mensen dat de broeders ondanks al hun ellende hun bijzonder blije stemming behielden; ze merkten dat ze vol zorg en overgave steeds trouw baden en zich helemaal aan de dienst van God wijdden, dat ze geen geld aannamen noch bij zich hadden, en dat ze een grote genegenheid voor elkaar koesterden, waardoor ze te herkennen waren als ware leerlingen van Christus. Dat miste zijn uitwerking niet. Velen kwamen tot inkeer en gingen naar de broeders toe om hun vergiffe​nis te vragen voor de beledi​gingen die ze hun hadden aangedaan. De broeders vergaven hun van harte met de woorden: 'Moge de Heer u genadig zijn!' en voegden er heilzame vermanin​gen aan toe over wat ze te doen hadden voor hun eeuwig heil. Sommigen vroegen de broeders zelfs om hen in hun gemeenschap op te nemen en daar alle broeders van de zalige Franciscus de volmacht gekregen hadden om nieuwe broeders aan te nemen – omdat er nog maar zo weinig broeders waren – namen ze er enigen in hun gemeenschap op. Met deze nieuwe broeders keerden ze allen op de vastge​stelde tijd naar de heilige Maria in Portiuncula terug. Maar toen ze elkaar daar terug zagen, waren ze zo uitbundig blij en verheugd dat het leek alsof zij zich niets meer herinnerde van wat ze aan kwaadwil​ligheid van de mensen hadden moeten ondergaan.

Weer samen bijeen, waren ze iedere dag druk in de weer met bidden en handenarbeid om zich voor het nietsdoen, dat zo gevaarlijk is voor de ziel, te vrijwaren. Volijverig stonden ze middernacht op en baden, onder een vloed van tranen en diep zuchtend, met de grootste godsvrucht tot de Heer. Voor elkaar koesterden ze een innige genegenheid en ze waren elkaar dienstbaar. Ieder van hen was erop uit de ander naar best vermogen te verzorgen, zoals een moeder dat doet met haar enige, innig​geliefde zoon. En zó heftig brandde in hen dat liefdesvuur, dat ze er niet de minste moei​lijkheid in zagen zich te laten doden, niet alleen omwille van de liefde van Christus, maar ook voor het geestelijk, zelfs voor het lichame​lijk welzijn van hun medebroeders.

42. Op zekere dag waren een paar broeders gezamenlijk onderweg toen ze een zwakzinnige tegenkwamen die hen begon te bekogelen met stenen. Toen de ene broeder zag dat zijn medebroeder het mikpunt was, ging hij dade​lijk als een schild vóór hem staan om hem tegen de stenen te beschermen. Hij wilde om de innige genegenheid die ze elkaar toedroegen, liever zelf getroffen worden dan dat zijn broeder het slachtoffer werd. In die mate waren ze bereid desnoods hun leven voor elkaar te geven. De grond​slagen van hun leven waren immers de nederigheid en de liefde, en die hadden in hen zó diep wortel geschoten dat ze elkaar wederkerig eerden als vader en heer, ja, dat degenen die een ambt bekleedden als overste of in enig opzicht begaafder of meer begenadigd waren dan de anderen, als je naar hun levens​wijze keek, vaak een nog nederiger en bescheide​ner indruk maakten dan die anderen. Een bijzondere plaats nam bij hen ook de gehoorzaamheid in. Daaraan gaven ze zich geheel. Voortdurend stonden ze klaar om, wanneer iemand hun iets opdroeg, aan diens verlan​gen te voldoen. Ze maakten geen onderscheid of het gegeven bevel recht​matig was of niet; alles wat hun opgedragen werd, zagen ze als door God van hen gewild. Daarom hadden ze er ook geen moeite mee en was het hun een genot bevelen op te volgen. En al waren ze mensen van vlees en bloed, ze hielden zich er verre van aan de vleselijke begeerten van hun lichaam ook maar iets toe te geven. In dit opzicht waren ze zeer op hun hoede en uiterst kritisch tegenover zichzelf, zoals ze er ook voor waakten dat ze niet op enigerlei wijze elkander aanstoot gaven of kwetsten.

43. Nu gebeurde het wel eens dat een van hen een medebroeder iets zei waardoor deze zich pijnlijk getroffen kon voelen. In dat geval werd zo iemand door hevige wroeging gekweld en kon hij pas weer tot rust komen, als hij, zich nederig languit op de grond uitstrekkend, had bekend schuldig te zijn en die andere broeder ertoe gebracht had diens voet op zijn mond te zetten. Soms weigerde de beledigde broeder dat te doen. Als de broeder die de ander beledigd had, overste was, gaf hij de ander het bevel ertoe; was hij geen overste maar onderdaan, dan liet hij het hem door een overste bevelen. Op deze wijze probeerden ze zo goed als ze konden, te voorkomen dat ze ook maar enige wrok tegen elkander zouden koesteren en in kwaadwil​lige gezindheid tegenover elkaar zouden staan, en wilden ze bereiken dat ze elkaar steeds zo volmaakt mogelijk liefhadden. Naar best vermogen ijverden ze er zo voor hun ondeugden stuk voor stuk te bestrijden door tegenoverge​stelde deugden te beoefe​nen. En bij dat alles ondervonden ze de stimule​rende en helpende kracht van Christus' genade. Ook maakten ze op niets aanspraak alsof het hun eigendom was; boeken en andere bijeengebrachte, hun geschonken zaken gebruikten ze, zonder enig onderscheid te maken, gemeen​schappelijk – naar de door de apostelen overgeleverde en in ere gehouden stelregel. Maar hoezeer ze ook de ware, totale armoede beoefenden, ze wisten met alles wat hun omwille van de Heer gegeven was, vrijgevig en royaal uit de hoek te komen. Graag gaven ze om de liefde van Hem de aalmoezen die ze hadden gekregen, aan wie er maar om vroeg, in het bijzon​der aan de armen.

44. Wanneer ze ergens heen onderweg waren, troffen ze wel eens armen die hun om de liefde van God om een aalmoes vroegen. Niet altijd had​den ze iets bij zich wat ze hun konden geven. Dan ontzagen ze zich niet die armen iets van hun kleding te geven, al was die gewoonlijk niet veel waard. Meer dan eens gaven ze zo hun kap, die ze losmaakten van hun habijt in plaats dat ze iets van hun habijt zelf afhaalden; bij andere gelegenheden was hun aalmoes echter een mouw en ook wel eens een ander stuk van hun habijt, dat ze dan lostornden. Onder alle omstandig​heden wilden ze zich houden aan het woord van het evangelie: 'Geef een ieder die je iets vraagt!' Op een dag kwam een arme bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula – waar vlakbij de broeders soms verblijf hielden – en vroeg om een aalmoes. De broeders hadden daar een mantel, die een van hen gedragen had toen hij nog in de wereld leefde. De zalige Franciscus droeg die broeder op de mantel aan de arme te geven; wat hij graag en zonder dralen deed. Tengevolge van de respectvolle en voorko​mende manier waarop hij die mantel aan de arme gaf, drong zich op hetzelfde moment de overtuiging bij hem op dat die aalmoes ook een gunstig onthaal gekregen had in de hemel; en tegelijk voelde hij zich doorstroomd van een vreugde zoals hij nog nooit had ondervonden.

45. Zo nu en dan kwamen er ook rijken van deze wereld bij de broeders op bezoek. Steeds werden ze met vreugde en welwillend ontvangen. De broeders probeerden hen dan met alle ijver van de weg van het kwaad terug te roepen en hen op te wekken tot boetvaardigheid. Met bezorgde aandrang vroegen ze ook zelf niet naar het gebied gestuurd te worden waar ze vandaan kwamen. Ze wilden namelijk ieder vertrouwelijk contact en iedere omgang met hun verwanten vermijden en zich houden aan het woord van het evangelie: 'Voor mijn broeders ben ik een vreemdeling geworden en de zonen van mijn moeder kennen mij niet meer.' En hoe arm ze het ook hadden, ze waren altijd bijzonder blij gestemd, omdat ze nu eenmaal geen rijkdom begeerden, maar al het vergankelijke en aardse, waarnaar de minnaars van de wereld zo harts​tochtelijk kunnen verlangen, als nietswaardig verachtten. Maar een bijzon​der diepe afkeer hadden ze van geld; stof, waarover je heenloopt, was het voor hen, meer niet. Zoals de zalige Franciscus hun geleerd had, was het in hun ogen ezels​mest en evenveel waard. Voortdurend waren ze ook van vreugde in de Heer vervuld, want er was bij hen niet de minste aanleiding om tot somber​heid te vervallen. Hoe meer ze zich immers van de wereld losgemaakt hadden, des te intenser beleefden ze hun verbondenheid met de Heer. En doordat ze trouw de weg van Christus' kruis volgden en de paden van de gerechtig​heid bewandelden, maakten ze zich in hun wijze van leven los van alles wat hun voortgang op de enge weg van de boetvaar​digheid en de onderhouding van het evangelie tegenhield. Zo bereidden ze voor degenen die na hen kwamen, een goed begaanbare en veilige weg.

HOOFDSTUK XII

Hoe de zalige Franciscus zich met elf gezellen bij de paus vervoegde om hem zijn plannen kenbaar te maken; en hoe hij gedaan kreeg dat de regel die hij had opgesteld, diens goedkeuring kreeg

46. De zalige Franciscus zag hoe de Heer het aantal van zijn broeders groter maakte en hoe ze ook steeds verdienstelijker werkten. Ze waren immers reeds een gemeenschap van twaalf zeer degelijke mannen die wisten wat ze wilden. Toen zei hij, zelf de twaalfde en hun leider en vader, tot de andere elf: 'Ik zie, broeders, dat de Heer in zijn barm​hartigheid onze gemeenschap wil uitbreiden. Laten we daarom naar onze moeder de heilige Roomse Kerk gaan om de paus ervan op de hoogte te stellen wat de Heer begonnen is door ons te doen. Dan zullen we het begonnen werk voortzetten met zijn instemming en in opdracht van hem.' De anderen stemden in met wat hun Vader gezegd had. Toen ze daarna met hem op weg gegaan waren naar het pauselijk hof, zei Franciscus hun: 'Laten we een van ons tot onze leider maken en hem zien als plaatsver​vanger van Jezus Christus, met de bedoe​ling dat wanneer hij ergens naar toe wil gaan, wij hem daarheen volgen, en waar hij zijn tenten opslaat, ook wij dat doen.' Toen kozen ze broeder Bernar​dus, die zich als eerste na de zalige Francis​cus bij de gemeenschap had aangesloten, en hielden zich aan wat hun Vader voorgesteld had. In vreugde​volle en blije stem​ming trokken ze voort en het enige wat ze bespraken, waren de woorden van de Heer; ze waagden het niet over iets te spreken wat niet te maken had met het verheerlijken en prijzen van God of nuttig was voor hun ziel. Van zijn kant zorgde de Heer er steeds voor dat ze onderdak vonden en dat ze kregen wat ze voor hun noodzakelijke behoeften nodig hadden.

47. Toen zij in Rome gekomen waren, troffen ze daar de bisschop van de stad Assisi. Deze ontving hen met zeer grote vreugde, want hij was de zalige Franciscus en alle broeders bijzonder genegen. Hij wist echter de reden van hun komst naar Rome niet en voelde zich niet helemaal gerust. Hij was namelijk bang dat ze hun geboortestreek wilde verlaten, waar de Heer door hen reeds wonderlijke dingen begon te bewerken. Maar al te graag had hij zulke mannen in zijn bisdom en van hun leven en optreden had hij zeer hoge verwachtingen. Maar toen hij hoorde wat er aan de hand was, en doorhad wat ze van plan waren, was hij zeer verheugd en beloofde hun met raad en daad bij te staan. Onder de kennissen van de bisschop was een Johannes van de heilige Paulus, kardinaal-bisschop van Sabina, een man die een zeer genadevol leven leidde en die een grote liefde koesterde voor Gods diena​ren. De bisschop had er met hem immers al eens over gesproken hoe de zalige Franciscus en zijn broeders leef​den, en daarom wilde hij graag de man Gods en enige van zijn broeders eens ontmoeten. Nauwelijks had hij dan ook gehoord dat ze in Rome waren, of hij ontbood ze bij zich en ontving hen met grote eerbied en genegenheid.

48. Gedurende de enkele dagen die ze bij hem doorbrachten, stichtten ze hem in hoge mate door hun heilige gesprekken en hun voorbeeld. Hij zag met eigen ogen dat alles wat hij over hen gehoord had, inderdaad stralende werkelijkheid was, en daarom beval hij zich dringend in grote nederigheid met eerbiedige schroom in hun gebeden aan. En als bijzonde​re gunst vroeg hij als een van de broeders beschouwd te mogen worden. Tenslotte infor​meerde hij bij de zalige Franciscus over de reden van zijn komst naar Rome en toen hij hoorde wat Franciscus van plan was en wat hij wilde bereiken, bood hij zich aan om zijn zaken bij de curie te behartigen en als procura​tor van de broeders op te treden. Hij begaf zich daarom naar het pauselijk hof en zei tegen paus Innocentius III: 'Ik heb een ontmoeting gehad met een werkelijk volmaakt man, die vast​besloten is naar het levensmodel van het heilig evangelie te leven en de evangelische volmaaktheid tot in de finesses in praktijk te brengen. Naar mijn mening kan het wel eens zijn dat God hierdoor in de hele wereld het geloof van de heilige Kerk een stimulans wil geven om het tot nieuw leven te brengen.' Toen de paus dat hoorde, was hij zeer benieuwd naar die man en droeg de kardinaal op Franciscus bij hem te laten komen.

49. De volgende dag werd de man Gods dus door de kardinaal bij de paus gebracht en aan hem voorgesteld. De zalige Franciscus vertelde de paus alles wat hij zich voorgenomen had. De paus was een zeer bedachtzaam man, die voorzichtig te werk ging. Hij gaf daarom op de daarvoor gebruikelijke wijze zijn toestemming aan het verzoek van de heilige en voegde er voor hem en zijn broeders een aantal vermaningen aan toe. Daarna zegende hij hen en zei: 'Ga onder de bescherming van de Heer, broeders, en – op de wijze waarop de Heer jullie ertoe zal drijven – roep allen op tot boetvaardig​heid! Maar wanneer de Heer jullie aantal nog groter zal maken en jullie nog zegenrijker doet werken, kom dan bij mij terug en bericht het mij. In dat geval zullen we jullie meer toe​staan en met minder zorg een grotere opdracht geven.' De paus wilde er echter koste wat het kost, voor zorgen dat alles wat hij hun toegestaan had en in de toekomst nog zou toestaan, in overeenstemming was met de wil van God. Voordat de heilige van hem wegging, zei hij daarom tegen hem en zijn gezellen: 'Mijn zonen, jullie wijze van leven schijnt ons toch wel erg hard en al te moeilijk. Wèl zijn we ervan overtuigd dat jullie zo bezield en vol ijver zijn dat we ons over jullie geen zorgen hoeven te maken, maar wij moeten onze zorg toch ook uitstrekken tot degenen die zich als volgelingen bij jullie zullen willen aansluiten. Het is heel goed denkbaar dat een dergelijk leven voor hen te hard en te ruig zal blijken.' Maar toen hij hun onwrikbaar geloof zag en merkte hoe vastberaden ze waren en hoe vast ervan overtuigd dit leven aan te kunnen, omdat ze zich met heel hun hoopvol vertrouwen als in Christus verankerd hadden en zich zozeer op Hem verlieten dat ze niet bereid waren ook maar iets van hun vurig nagestreefd ideaal af te wijken, zei hij tot de zalige Franciscus: 'Ga God bidden, mijn zoon, om je duide​lijk te maken dat datgene wat jullie zoeken, werkelijk door Hem wordt gewild. Om jullie verlangens in te willigen, is het nodig dat we weten wat de Heer van jullie wil.'

50. Gods heilige volgde de raad van de paus op. Tijdens dat gebed hoorde hij de Heer tot hem zeggen: ‘In een woestijn woonde een arme, maar zeer schone vrouw. Een machtige koning vatte grote bewondering op voor haar schoonheid en begeerde haar tot zijn echtgenote te maken, omdat hij bij haar welgeschapen, krachtige zonen zou kunnen krijgen. Nadat het huwelijk gesloten was en hij haar tot zich had genomen, wer​den hem van haar vele zonen geboren. Toen ze de volwassen leeftijd bereikt hadden, zei hun moeder tot hen: “Mijn lieve zonen, er is geen enkele reden waarom jullie je zouden schamen en je minderwaardig voelen, want jullie zijn zonen van de koning. Ga dus naar zijn hof en hij zal jullie alles geven wat je nodig hebt.” Toen ze bij de koning gekomen waren, was deze versteld over hun schoonheid en omdat hij hun gelijkenis met hemzelf opmerkte, vroeg hij hun: “Van wie zijn jullie eigenlijk de zonen?” Ze antwoordden hem dat zij de zonen waren van de arme vrouw die in de woestijn woonde. Toen viel de koning hun vol vreugde om de hals en zei: “Jullie hoeven niet beschroomd te zijn, want jullie zijn mijn zonen. Meer dan de vreemdelingen die ik aan mijn tafel laat meeëten, hebben jullie er recht op, aan mijn tafel te zitten, jullie die mijn wettige zonen zijn.” Daarna gaf de koning aan de arme vrouw de opdracht al haar zonen die ze van hem ontvangen had, naar zijn hof te sturen. Zelf wilde hij verder voor hen zorgen.' Dit werd de zalige Francis​cus tijdens zijn gebed als in een visioen gezegd en de man Gods begreep dat met die arme vrouw hijzelf bedoeld werd.

51. Na zijn gebed beëindigd te hebben ging hij weer naar de paus en vertelde hem de parabel die hij van de Heer gehoord had, heel nauwkeu​rig. Daarna zei hij: ‘Heer, die arme vrouw, die de Heer in zijn barmhartigheid door haar lief te hebben zozeer geëerd heeft en van wie het Hem behaagd heeft wettige zonen te winnen, ben ik. De Koning der koningen heeft mij evenwel beloofd dat Hij zelf de zorg op zich zal nemen voor alle zonen die Hij bij mij zal voortbrengen. Als Hij immers reeds voor vreemde​lingen zo bezorgd is, dan is het vanzelfsprekend dat Hij zijn wettige zonen minstens zo goed onderhoudt als hen. God geeft zelfs zondaars tijdelijke goederen uit liefde voor hun kinderen die onderhouden en gevoed moeten worden; hoeveel te meer zal Hij dan met gulle hand zijn gaven schenken aan mannen die een evangelisch leven leiden en aan wie ze om hun verdiensten toeko​men?' Met grote verbazing hoorde de paus dit alles aan, temeer omdat hij voor de komst van de zalige Franciscus een droomgezicht had gehad waarin hij zag hoe de kerk van de heilige Johannes van Lateranen op instorten stond en hoe een ordesman, een tamelijk kleine en onaanzien​lijke man, haar schraagde door er zijn schouders onder te zetten. Verbijs​terd en vol schrik werd hij daarna wakker. Bedachtzaam en wijs als hij was, bleef hij over dat droomgezicht nadenken en zich afvragen wat het wel te beteke​nen kon hebben. Enkele dagen later was de zalige Franciscus bij hem gekomen en had hem verteld wat zijn voornemens waren. De man had in eenvoudige, ongekunstelde woorden een regel opgesteld, waarin hij bij voorkeur gebruik maakte van de uitspraken van het heilig evangelie, dat hij met inzet van heel zijn persoon zo volmaakt mogelijk wilde gaan beleven. Toen de paus hem dan ook zo vol vuur zag om God te dienen, en het droomgezicht dat hijzelf had gezien, vergeleek met de parabel die de man Gods zich had horen vertellen, namen zijn gedachten vaste vorm aan en zei hij bij zichzelf: 'Werkelijk, dit is die heilige ordesman die voor Gods kerk een stut zal zijn en haar zal schragen.'

52. Toen omhelsde de paus de man Gods en keurde de regel die deze geschre​ven had, goed. Ook gaf hem verlof om overal boetepreken te gaan houden. Datzelfde stond hij ook diens broeders toe, maar hij verbond er de voorwaarde aan dat degenen die zouden gaan preken, daarvoor verlof moesten hebben van de zalige Franciscus. Dat alles werd later ook in het pauselijk consistorie goedgekeurd. Toen Franciscus deze toezeggin​gen gekregen had, was hij bijzonder dankbaar jegens God. Hij knielde voor de paus neer en beloofde hem nederig en in onderdanige overgave eerbied en gehoorzaamheid. Van zijn kant beval de paus de andere broeders op gelijke wijze eerbied en gehoor​zaamheid te beloven aan de zalige Franciscus. Toen Franciscus en zijn broeders daarna de zegen van de paus ontvangen hadden, brachten zij nog een bezoek aan de graven der apostelen en kregen ze de tonsuur – wat de eerdergenoemde kardinaal voor hen had geregeld. Hij wilde namelijk dat ze alle twaalf tot de geestelijke stand zouden behoren.

53. Vervolgens verliet de man Gods Rome en ging met zijn broeders de wereld in. Hij was er zeer verwonderd over dat hij zo gemakkelijk gedaan had gekregen wat hij gewenst had. En van dag tot dag groeide ook zijn hoopvol vertrouwen op de Zaligmaker, die hem in zijn heilige open​baringen zo duidelijk had laten zien wat er nu gebeurd was. In de tijd immers waarin hij datgene waarover we verteld hebben, nog niet verkre​gen had, was hij eens 's nachts diep in slaap verzonken. Hij had een droom en meende over een weg te lopen, waarlangs een rijzige opgescho​ten boom stond. Het was een mooie, stevige en forse boom. Hij ging ernaar toe en toen hij er vlak bij stond en zijn hoogte en schoonheid met bewondering bekeek, werd hijzelf plotseling zo groot dat hij een tak van de boom kon aanraken. Hij pakte die tak beet en boog met het grootste gemak die boom helemaal tot aan de grond. Dat werd werkelijk​heid toen paus Innocentius – door zijn positie in de wereld een bewon​derenswaardi​ger, schoner en steviger boom dan welke andere dan ook – zich zo welwillend neerboog om aan Franciscus' wens en verzoek te voldoen.

HOOFDSTUK XIII

Hoe indrukwekkend Franciscus preekte; hoe de broeders zich voor het eerst ergens vestigden; hoe ze daar leefden en weer wegtrokken

54. De zalige Franciscus trok daarna door steden en gehuchten en begon overal te preken. Vol zelfvertrouwen sprak hij over het Godsrijk en probeerde daarbij niet zijn gehoor te overtuigen met woorden van mense​lijke wijsheid; bij zijn verkondiging liet hij dat over aan de inspire​rende werking van God en de van waarheid overtuigende kracht van de heilige Geest. Want hij was een verkondiger die de waarheid kwam bren​gen, en die zich sterk voelde omdat zijn apostolische werkzaamheid officieel door de paus was goedgekeurd. Vleierij was hem daarbij vreemd en hij had voor compli​menteuze woorden een diepe minachting. Van de juist​heid van wat hij in zijn preken anderen aanried had hij eerst zichzelf over​tuigd door het in praktijk te brengen om, zo eerlijk mogelijk, alleen maar de waarheid te verkondigen. Zelfs geleerde en ontwikkelde mensen verbaasden zich over de deugdelijkheid en waarachtigheid van zijn preken, waarin hij waarheden te berde bracht, die geen mens hem had geleerd. Zeer velen stroomden dan ook haastig toe om hem te zien en te horen als was hij een man van de andere wereld. En bij velen ook, aanzien​lijken en onaanzienlijken, geestelijken en leken, deed de inspirerende werking van God het verlangen ontstaan zich bij de zalige Franciscus aan te sluiten en zijn weg te volgen; wat ze dan ook deden. Ze wierpen alle bezorgdheid voor het wereldse en alle bedrieglijk werelds vertoon van zich af om voortaan onder zijn leiding naar zijn voorschriften te leven.

55. Ondertussen verbleven de Vader en zijn zonen nog altijd in een plaats in de buurt van Assisi, Rivo Torto geheten. Daar was een een​zame, door de mensen verlaten hut, die echter zo weinig plaats bood dat de broeders ternauwernood konden zitten of liggen om te slapen. Heel dikwijls hadden ze ook geen brood en moesten ze zich tevreden stellen met wat knollen, die ze wegens hun benarde toestand hier en daar bijeen bedelden. De man Gods schreef de namen van de broeders op de balken van die hut. Dan wist tenminste ieder, wanneer hij wilde rusten of bidden, waar hij terecht kon. Anders, zo vreesde hij, zou het wel eens kunnen gebeuren dat ze tengevolge van het gebrek aan plaats of een te bekrom​pen ruimte te veel lawaai maakten, en dat zou hun ingetogenheid versto​ren. Op zekere dag waren de broeders in de hut bijeen, toen er een boer aankwam met een ezel en zich met zijn ezel in die hut wilde installe​ren. Omdat hij bang was dat de broeders hem zouden afwijzen, ging hij onmiddellijk met zijn ezel naar binnen, terwijl hij het dier toe​schreeuwde: 'Vooruit erin! Onze komst hier zal een weldaad zijn!' De heilige Vader hoorde dit; hij begreep wat de man met die woorden be​doelde en van plan was. Hij was er nogal veront​waardigd over, maar het meest omdat de boer door het vele lawaai waarmee hij met zijn ezel binnengekomen was, de rust van de broeders verstoord had. Die waren juist op dat moment in stil gebed verzonken geweest. Daarom zei de man Gods tot zijn broeders: 'Ik weet heel zeker, broeders, dat Gods ons niet geroepen heeft om onderdak te bieden aan een ezel en bezoek van mensen te ontvan​gen. Wanneer de gelegenheid zich voordoet, dienen we tot de mensen te preken over de weg om zalig te worden, en hen aan te raden wat daarvoor heilzaam is. Maar het eerste en voornaamste waartoe Hij ons bestemd heeft, is ons volhardend te wijden aan het gebed en zonder ophouden hem onze dankbaarheid te betuigen.' Ze trokken dus uit de hut weg en stelden die ter beschikking van de melaatsen. Zelf ver​huisden ze naar de kerk van de heilige Maria in Portiuncula. In de buurt ervan hadden ze al eens eerder enige tijd in een klein verblijf doorgebracht. De kerk zelf hadden ze nog niet gekregen.

56. Korte tijd later echter ging de zalige Franciscus naar de abt van de kerk van de heilige Benedictus op de Monte Subasio en vroeg hem, volgens de wil van God en op diens ingeving, ootmoedig om die kerk en kreeg haar ook. Die kerk heeft de heilige zelf opvallend nadrukkelijk en met harts​tochte​lijke genegenheid aanbevolen aan de zorg van de minister generaal en alle broeders als de plaats die de glorievolle Moedermaagd meer liefhad dan alle andere plaatsen en kerken in de hele wereld. Dat hij die plaats zo dringend in hun zorg aanbeval, is mede het gevolg van een visioen dat een broeder gezien had, toen hij nog in de wereld leefde. De zalige Franciscus was die broeder uitzonderlijk genegen en, zolang als deze zijn gezel was, ging hij bijzonder vertrou​welijk met hem om. Het visioen was die broeder ten deel gevallen toen in hem het verlangen ontwaakte God te gaan dienen; wat hij later in de orde ook trouw gedaan heeft.

In dat visioen zag hij hoe alle mensen van deze wereld blind waren en in de omgeving van de kerk van de heilige Maria in Portiuncula geknield op de grond lagen. Met gevouwen handen en naar de hemel gekeerd gelaat smeekten ze luid en jammerend de Heer dat Hij hen in zijn barmhartigheid toch allen weer ziende zou maken. Terwijl ze zo aan het bidden waren, scheen het hem toe dat er een grote, helder stralende lichtgloed vanuit de hemel neer​daalde en zich over hen uitspreidde, en dat door dat heil​zame licht allen inderdaad ziende werden. Na wakker geworden te zijn, nam hij het vaste besluit zich verder aan de dienst van God te wijden. Kort erna maakte hij zich los van de nietswaardige wereld met heel haar bedrieglijk schijnver​toon, sloot zich bij de man Gods aan en bleef tot aan zijn dood een ootmoedig en toegewijd dienaar van God.

HOOFDSTUK XIV

Hoe hij tweemaal in het jaar een kapittel hield bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula

57. Toen de zalige Franciscus van de eerdergenoemde abt de kerk van de heilige Maria in Portiuncula gekregen had, verordende hij dat daar tweemaal in het jaar een kapittel moest worden gehouden, met Pinksteren namelijk en op het feest van de Kerkwijding van de heilige Michael. Met Pinksteren kwamen dus alle broeders samen naar de kerk van de heilige Maria in Portiuncula, en spraken erover hoe ze de regel beter konden onderhouden. Ze werden het erover eens welke broeders in de verschil​lende gebieden moesten gaan preken voor het volk en aan de andere broe​ders in hun gebied hun plaats zouden aanwijzen. De zalige Franciscus van zijn kant spoorde de broeders aan, berispte er sommigen van, en gaf voorschriften naargelang het hem in overeenstemming scheen met wat God hem aanried. Bij alles echter wat hij zijn broeders voorschreef en zei, beijverde hij zich het hun, in grote genegenheid en zorg, vóór te leven. Voor de hoogwaardigheidsbekleders en priesters van de heilige Kerk had hij eerbied, ouderen, aanzienlijken en rijken behandelde hij met onderscheiding en voor de armen koesterde hij een innige liefde: tot in het diepst van zijn hart was hij met hun lot begaan. Onderdanig was hij echter aan allen. Al was er geen broeder die zich met hem kon meten, toch stelde hij een van zijn broeders uit zijn omgeving aan als zijn gardiaan en heer. Hij wilde zelfs de geringste aanleiding tot zelfverheffing en hoogmoed uit de weg gaan en was daarom die broeder in nederigheid onderdanig en gehoorzaamde hem. Hij was immers gewoon zich dieper te vernederen dan wie ook; maar daardoor verdiende hij opgeheven te worden tot de hoogte van Gods heiligen en uitverkorenen en als een van hen te komen tot de schouwing van God. Met grote zorg spoorde hij ook zijn broeders aan het heilige evangelie en de regel waartoe ze zich verplicht hadden trouw te onderhouden. Ook moesten ze een grote, diep​vrome eerbied te hebben voor de goddelijke eredienst en de kerkelijke verordeningen, door met diepe godsvrucht de heilige Mis bij te wonen en met de grootste eerbied het Lichaam van de Heer te aanbidden. Verder moesten ze zich welbewust zijn dat de priesters de bedienaars waren van de eerbiedwaardige en hoogheilige sacramenten. Daarom vroeg hij zijn broeders hen bijzonder te achten en te eren. Wanneer ze ergens pries​ters ontmoetten, dienden ze het hoofd voor hen te buigen en hun de handen te kussen; en wanneer ze hen te paard tegenkwa​men, wilde hij dat ze niet alleen hun handen kusten, maar ook de hoeven van de paarden die ze bereden. Die eerbied kwam hun toe wegens de grote macht die ze gekregen hadden.

58. Hij vermaande zijn broeders verder dat ze niemand mochten oordelen, en dat ze de mensen die een verfijnd werelds leven leidden en luxueuze, weelderige kleren droegen, niet mochten verachten. Want onze God was ook hun God en Hij was in staat hen tot zich te roepen en, na ze geroe​pen te hebben, hen op het pad van de gerechtigheid te brengen. Uit​drukkelijk gaf hij als zijn verlangen te kennen dat zijn broeders in dergelijke mensen hun broeders en heren moesten zien, en hen met eer​bied moesten behandelen: hun broeders waren ze immers omdat dezelfde Schepper hen geschapen had; hun heren kon je ze noemen omdat ze het de goeden mogelijk maakten de weg van de boetvaardigheid te begaan door hen van het nodige te voorzien. En wanneer hij dit zei, voegde hij er vaak aan toe: 'Eigenlijk zouden de broeders onder de mensen zó moeten leven dat ieder die hen hoorde of zag, er vanzelf toe gebracht werd de hemelse Vader te verheerlijken en in diepe eerbied te prijzen.' Wat hij immers bovenal verlangde, was dat hijzelf en zijn broeders zo goed als alleen maar daden zouden stellen waarom men de Heer zou verheerlijken. Een van zijn uitspra​ken was ook: 'Met jullie mond verkondigen jullie de vrede; zorg ervoor dat die in nog hogere mate leeft in jullie hart! Geef anderen nooit aanleiding om toornig te worden of zich te ergeren; integendeel, laat jullie zacht​moedigheid voor allen een uitdaging zijn tot vredelievendheid en welwil​lendheid, en om in eendracht met elkaar te leven. Het is immers onze roeping wonden te genezen, breuken te helen en dwalenden naar het goede pad terug te roepen. Maar al te vaak denken we van mensen dat ze een soort trawanten van de duivel zijn, terwijl ze later toch leerlingen van Christus worden!'

59. Maar tegenover degenen die al te streng voor zichzelf waren en door nachtwaken, vasten en lichamelijke boetedoeningen in hun ijver te ver gingen, gaf de liefdevolle Vader duidelijk blijk van zijn ontstemming. Er waren er die zichzelf zo hard aanpakten, om ook maar de geringste zinne​lijke opwelling de kop in te drukken, dat je zou zeggen dat ze zichzelf – ieder stuk voor stuk – werkelijk haatten. De man Gods pro​beerde daar een eind aan te maken. Vol welwillende liefde vermaande hij hen; hij berispte hen met een beroep op hun gezond verstand en deed zijn best door heilzame voorschriften hun ongezonde praktijken binnen de perken te houden. Onder​tussen waagde het geen van de broeders die naar het kapittel gekomen waren, over wereldse aangelegenheden te spre​ken; in hun gesprekken hielden ze zich uitsluitend bezig met de levens van de heilige monniken, en onderhiel​den ze er zich met elkander over hoe ze zich beter en op volmaaktere wijze de genade van de Heer Jezus Christus konden eigen maken. Vanzelf waren er op het kapittel ook wel broeders die van een bekoring te lijden hadden of zich om een of andere reden ongelukkig voelden. Op wondere wijze werden ze van hun bekoring bevrijd en raakten ze hun moeilijkheden kwijt, wanneer ze de zalige Franciscus zo vriendelijk en bezield hoorden spreken en zagen hoe boet​vaardig hij leefde. Vol harte​lijk medeleven sprak hij immers met hen, niet als een rechter, maar als een barmhartige vader met zijn zonen, als een goede geneesheer, die zich weet in te leven in de ziekte van zijn patiënten, en die de bekommernis van hen die in moeilijkheden ver​keren, als zijn eigen bekommernis ondergaat. Niettemin pakte hij al degenen die schuldig waren, aan zoals ze verdienden, en riep hij de opstandigen en weerspannigen door de hun toekomende straf op hardhandi​ge wijze tot de orde. En toen het kapittel geëindigd was, zegende hij al zijn broeders en wees ze ieder afzonderlijk in ieder gebied hun bestemming aan. Aan ieder van hen die vervuld was van de geest van God en voldoende geschoold in het spreken, gaf hij verlof te preken, onver​schillig of hij geestelijke was of leek. Nadat de broeders zijn zegen ontvangen hadden, trokken ze vol geestelijke vreugde als pelgrims en vreemdelingen de wereld in. Onderweg hadden ze niets bij zich dan de boeken die ze nodig hadden om de kerkelijke getijden te bidden. Wanneer ze ergens een priester tegenkwamen, maakte het voor hen geen verschil of hij arm was of rijk, goed of slecht; ze bogen het hoofd en nederig betuigden ze hem hun eerbied en hoogachting. En wanneer het tijd was om ergens onder dak te komen, gaven ze de voorkeur aan een verblijf bij priesters; bij wereldse mensen logeerden ze niet graag.

60. Soms echter konden ze niet bij priesters terecht. Dan gingen ze op zoek naar meer geestelijk gezinde, godvrezende mensen om bij hen een passend, eerzaam onderdak te vinden; en het duurde niet lang of, op ingeving van God, begonnen enige van de mensen in de dorpen en steden die de broeders wilden bezoeken, ervoor te zorgen dat daar een onderko​men voor hen was. Nog iets later werden er in steden en dorpen ver​blijfplaatsen voor de broeders gebouwd.

Naargelang de omstandigheden waren, gaf de Heer hun de daarmee overeen​stemmende, bezielde woorden in, zodat ze vaak zeer rake dingen zeiden die diep doordrongen in de harten van oud en jong. Velen verlieten vader en moeder, lieten alles wat ze bezaten, in de steek en sloten zich bij de broeders aan door het habijt van de orde aan te nemen. Je zou werke​lijk zeggen dat Christus toentertijd zijn scheiding teweegbrengend zwaard naar de aarde gezonden had, als je zag hoe jongemannen in Fran​ciscus' gemeen​schap traden en hun ouders in het vuil van de zonde achterlieten. De broeders brachten degenen die ze in de orde opnamen, naar de zalige Franciscus om van hem ootmoedig en in nederige onder​worpenheid het ordes​kleed te ontvangen. Maar het waren niet alleen mannen, die zich bekeerden; ook vrouwen, jonge meisjes en weduwen kwamen door de prediking van de broeders tot inkeer. Op aanraden van de broeders richtten ze in steden en dorpen kloosters in en zonderden zich daarin van de wereld af om in boetvaardigheid te leven – terwijl een van de broeders werd aangesteld om hen geregeld te bezoeken en op hun leven toe te zien. Getrouwde vrouwen en mannen konden zich evenwel wegens hun huwelijk niet uit de wereld terug​trekken. Wanneer ze ondanks dat toch naar een boetele​ven verlangden, volgden ze de heilzame raad op van de broeders: in de besloten​heid van hun eigen huis strenger te gaan leven en zo boete te doen. Op die manier bracht de zalige Franciscus, de volmaakte vereerder van de heilige Drieëenheid, via drie ordes een vernieuwing op gang in Gods Kerk. En de drie kerken die hij vroeger had hersteld, waren er de voorafbeelding van. Te zijner tijd werd ieder van die ordes door de paus goedgekeurd.

HOOFDSTUK XV

Hoe na de dood van de heer Johannes, die als eerste de bescherming van de orde op zich nam, heer Hugolinus van Ostia vader en beschermer van de orde werd

61. De eerbiedwaardige Johannes, kardinaal van de heilige Paulus, die vaak als raadgever en beschermer de zalige Franciscus terzijde stond, bracht het leven en de werkzaamheden van de zalige Franciscus en zijn broeders dikwijls onder de aandacht van de overige kardinalen. Zij raakten hiervan zo onder de indruk en vatten zo'n grote genegenheid op voor de man Gods en zijn broeders, dat ieder van hen niets liever ver​langde dan een paar broeders in zijn paleis te hebben. Het was niet hun bedoeling hen werkzaam​heden te laten verrichten; ze wilden die broeders alleen maar om zich heen hebben wegens hun heiligheid en vanwege de vrome genegenheid die ze in hoge mate voor hen koesterden. Na de dood van de heer Johannes van de heilige Paulus (1214/15) wekte de Heer door zijn bezielende genade bij een van de andere kardinalen, namelijk heer Hugo, toentertijd bisschop van Ostia, een innige liefde voor de zalige Francis​cus en zijn broeders op, die hem ertoe bracht hen te willen beschermen en hun zaken te behartigen. En voorwaar, hij beminde de broeders met een innigheid als was hij aller vader; ja, de geestelijke liefde die hij de man Gods en de broeders in de Heer toedroeg en waar​mee hij hen in zijn hart sloot, ging in hartstochtelijke vurigheid de liefde die een vader van nature heeft voor de zonen die uit hem geboren zijn, verre te boven. De kardinaal had onder de kardinalen een zeer goede naam. Toen de man Gods al het eervolle hoorde waaraan de kardi​naal die naam te danken had, bracht hij hem een keer met zijn broeders een bezoek. De kardinaal was bijzonder verheugd hen te kunnen ontvangen en zei tot hen: 'Ik stel me jullie ter beschikking, ik ben bereid jullie met raad en daad bij te staan en de bescherming op mij te nemen op de wijze waarop dat jullie het beste lijkt. Maar ik zou wèl graag zien dat jullie mij terwille van God in je gebeden gedenken.' De zalige Franciscus dankte God voor deze woorden en zei tot de kardinaal: 'Graag wil ik u, heer, als vader en beschermer van onze orde hebben, en ik wil dat de broeders u altijd in hun gebeden gedachtig zijn en de Heer aan​bevelen.' Daarna vroeg de zalige Franciscus hem zo goed te willen zijn het Pinkster​kapittel van de broeders bij te wonen. Zonder aarzelen stemde de kardinaal welwillend daarin toe, en sindsdien was hij ieder jaar op het kapittel hun gast. Wanneer hij op weg was naar het kapittel, gingen de broeders die bijeengekomen waren, hem in processie een eind van de weg tegemoet. Kwamen de broeders in zijn buurt, dan steeg de kardinaal van zijn paard en trok hij samen met de broeders te voet naar de kerk van de heilige Maria in Portiuncula. Daar hield hij dan voor hen een preek en vierde het heilig Misoffer – waarbij de man Gods het evangelie zong.

HOOFDSTUK XVI

Hoe de eerste ministers werden gekozen en de wereld in gezonden werden

62. Sinds de orde ontstaan was, waren er elf jaar voorbijgegaan. Het aantal broeders was aanzienlijk toegenomen en dat was gepaard gegaan met een steeds vruchtbaarder werkzaamheid. Toen werden er ministers gekozen en met enkele broeders naar bijna alle gebieden in de wereld gezonden waar men het katholiek geloof beleed en in stand hield. In sommige gebieden werden ze wel toegelaten, maar ze mochten er geen verblijfplaatsen bouwen; uit andere gebieden werden ze echter wegge​jaagd omdat men bang was dat het misschien ketters waren. Want paus Innocentius III had hun orde en regel wel goedge​keurd, maar een schrif​telijke bekrachtiging was er toen nog niet. Tengevol​ge daarvan onder​vonden de broeders van de kant van geestelijken en leken talloze moei​lijkheden en hadden ze zwaar van hen te lijden. En tenslotte konden ze niets anders doen dan uit die verschillende gebieden wegvluchten. Zo doorstonden ze vele angstige avonturen en hadden ze het zwaar te verdu​ren; na in vele gevallen ook nog uitgeplunderd en mishan​deld te zijn door rovers, keerden ze bitter gestemd en bedroefd naar de zalige Fran​ciscus terug. Dit was hun lot geweest in bijna alle gebieden aan de andere kant van de Alpen: in Duitsland, in Hongarije en noem maar op. Toen dit de genoemde kardinaal ter ore kwam, liet hij de zalige Francis​cus bij zich komen en ging hij met hem naar paus Honorius; paus Inno​centius was immers toen reeds gestorven. Onder ingeving van Christus had de zalige Franciscus ondertus​sen een andere regel opgesteld. De kardinaal zorgde ervoor dat hij door deze paus Honorius officieel werd bekrachtigd met een hem aanbevelen​de, van een zegel voorzie​ne pauselij​ke oorkonde. In die regel werd de tijd tussen de kapittels verlengd om de broeders die in ver afgelegen gebieden werkten, moeilijkhe​den te besparen. 

63. Tevoren had de zalige Franciscus paus Honorius reeds gevraagd hem een van de kardinalen van de Kerk van Rome als vader van zijn orde te geven, en wel de al genoemde heer van Ostia. Tot hem zouden de broeders dan hun toevlucht kunnen nemen voor hun aangelegenheden. De zalige Franciscus had namelijk eens een droomgezicht gehad dat hem er wel eens toe gebracht kan hebben een dergelijk verzoek te doen, en zijn orde onder de bescherming van de Kerk van Rome te stellen. Hij had in die droom een kleine donkerkleurige hen gezien, waarvan de poten tot aan de tenen bedekt waren met veren zoals bij een tamme duif. Die hen had zoveel kuikens dat ze die onmogelijk zelf allemaal een plaatsje kon geven onder haar vleugels. Ze bleven dus wel om haar heen lopen, maar ze moesten in de open lucht blijven. Toen de man Gods uit zijn slaap ontwaakte, begon hij na te denken over de betekenis van die droom, en al gauw begreep hij, onder ingeving van de heilige Geest, dat hijzelf met die hen was bedoeld. 'Die hen,' zei hij bij zichzelf, 'ben ik, klein van gestalte en donker van uiterlijk. Zoals een duif behoor ik voorts in ongekunstelde eenvoud te leven en er met al mijn verlangens en begeerten op gericht te zijn – als op de vleugels van de deugden – op te wieken naar de hemel. In zijn barmhartigheid heeft de Heer mij vele zonnen gegeven en Hij zal er nog meer geven. Ik zal echter nooit in staat zijn hen uit eigen kracht voldoende te beschermen. Daarom kan ik niet anders doen dan ze onder de bescherming stellen van de heilige Kerk en haar vragen dat zij ze onder haar vleugels neemt – om ze te beschermen en leiding te geven.

64. Enkele jaren na dit droomgezicht kwam hij in Rome. Hij bracht een bezoek aan de heer van ostia, die de zalige Franciscus opdracht gaf de volgende dag, vroeg in de morgen, met hem naar de pauselijke curie te gaan. Hij wilde dat de man Gods voor de paus en de kardinalen een preek zou houden en in eerbiedige onderdanigheid met grote vurigheid en aan​drang hun zijn orde aanbevelen. De zalige Franciscus voelde er weinig voor en probeerde zich eraan te onttrekken door als verontschuldiging aan te halen dat hij maar een eenvoudig, onontwikkeld man was. Maar alles was tevergeefs en hij was wel gedwongen met de kardinaal naar de curie te gaan. Franciscus ging dus met hem mee en toen hij in de tegen​woordigheid gekomen was van de paus en het college van kardinalen, waren ze bijzonder verheugd hem te zien. De man Gods begon daarna voor hen te preken, maar van alles wat hij zei, kwam niets van hemzelf: alles werd hem uitsluitend ingegeven door de inspirerende werking van de heilige Geest. Na de preek beval hij zijn orde bij de paus en het college van de kardinalen aan. Zij waren in de hoogste mate gesticht door wat hij in zijn preek had gezegd, en hun sympathie en genegenheid voor de orde waren er alleen maar groter door geworden.

65. Daarna zei de zalige Franciscus tot de Opperherder: 'Heer, ik heb medelijden met u, wanneer ik denk aan de zorg en de onafgebroken in​spanning die de taak Gods Kerk in het oog te houden en over haar te waken, voor u meebrengt. Ik schaam me er daarom werkelijk voor dat wij, Mindere Broeders, voor u óók nog een oorzaak van heel veel zorgen en kommer zijn. Wanneer immers zelfs vele edelen, rijken en de meeste ordesgeestelijken geen toegang tot u kunnen krijgen, dan behoren wij toch wel heel beschroomd te zijn en ons er niet pas voor te generen als we met onze zorgen bij u binnenkomen, maar ook al als we ermee voor uw deur staan en de euvele moed hebben aan te kloppen bij de woonstede van de vorst der Christenheid – wij, die armer en onbetekenender zijn dan welke ordesgees​telijken ook. Daarom smeek ik uwe heiligheid nederig en onderdanig ons de heer van Ostia, die hier aanwezig is, tot vader te willen geven. In tijd van nood zouden de broeders dan – zonder in iets afbreuk te doen aan uw waardigheid als eerste in Gods Kerk – tot hem hun toevlucht kunnen nemen.' Met welgevallen hoorde de paus dit verzoek aan en gaf de heer van Ostia aan de zalige Franciscus tot vader door hem als protector aan te stellen van de orde.

66. Na de hem door de paus gegeven opdracht toonde de kardinaal zich een waar beschermer van de orde. Hij spaarde geen moeite om als verde​diger van de broeders op te treden en schreef aan een aantal hoogwaar​digheids​bekle​ders die voor de broeders door hun achtervolgingen een bron van ellende waren geweest, zich niet meer vijandig tegen hen op te stellen. Veeleer moesten ze hen met raad en daad bijstaan om het die broeders mogelijk te maken om in hun gebied te preken en er te wonen. Zij waren immers degelijke en heilige ordesmensen, die voor hun orde de toestemming van de Apostoli​sche Stoel hadden gekregen. Ook vele andere kardinalen stuurden brieven van dezelfde strekking. Op een volgend kapittel gaf de zalige Franciscus de ministers verlof nieuwe broeders in de orde op te nemen en stuurde hij hen weer naar de al eerder genoemde gebieden. Hij gaf hun de brieven van de kardinalen, samen met de regel die door de pauselijke oorkonde nu officieel be​krachtigd was. Toen de hoogwaardigheidsbekleders dit alles gelezen hadden en kennis genomen van de geloofsbrieven die de broeders ter hand waren gesteld, stonden ze hun royaal toe in hun gebieden huizen te bouwen en er te wonen en te preken. De broeders vestigden zich daar dus blijvend en trokken er predikend rond. En toen de mensen zagen hoe nederig en heilig ze leefden, en hun heerlijke woorden hoorden – die maakten een diepe indruk op hen en wekten in hen een vurige liefde op tot God – kwamen velen naar de broeders toe en lieten zich in vurige ijver ootmoedig met het habijt van de heilige orde bekleden. 

67. De zalige Franciscus zag hoe trouw de heer van Ostia de broeders bijstond en hoe hij hun genegen was. Ook van zijn kant was hij hem in innige genegenheid toegedaan en beminde hem vanuit het diepst van zijn hart. Doordat God het hem geopenbaard had, wist hij dat de kardinaal de komende Opperherder zou zijn. Iedere keer dat hij hem een brief schreef, kondigde hij hem dat reeds aan door hem 'Vader van de hele wereld' te noemen. Hij schreef hem namelijk als volgt: 'Aan de in Christus eer​bied​waardige Vader van de hele wereld' enz. Korte tijd later stierf paus Honorius III en werd de heer van Ostia tot paus gekozen. Hij nam de naam Gregorius IX aan. Heel zijn leven door is hij verder een bij​zonder groot weldoener en beschermer van de broeders geweest – trouwens van alle ordesgeestelijken, maar vooral van de armen van Christus. Met recht mogen we daarom aannemen dat hij onder de heiligen is opgenomen.

HOOFDSTUK XVII

Hoe de zalige Franciscus een heilige dood stierf, nadat hij twee jaar ervoor de wondtekenen van onze Heer Jezus Christus ontvangen had

68. Twintig jaren waren er verlopen sinds de apostolische man Francis​cus zich als volmaakte leerling, het leven en de voetsporen van de Apostelen volgend, bij Christus aangesloten had. In het jaar twaalf​honderd zesen​twintig, op zondag de vierde oktober, ging hij gelukzalig op naar Christus. Hij had zeer veel doorstaan en geleden vóórdat hem de eeuwige rust werd geschonken en hij op waardige wijze verschijnen mocht voor het aanschijn van zijn Heer. Een van zijn leerlingen, een om zijn heiligheid bekend man, zag de ziel van de man Gods ten hemel stijgen. Het was alsof een ster, zo groot als de maan en met de stralende hel​derheid van de zon, gedragen door de witte wolken over een onmetelijke zee in een rechte baan omhoog schoot en in de hemel verdween. Ijverig had Gods heilige gewerkt in de wijngaard van de Heer; met inzet van heel zijn persoon en in vurige bezieling had hij zich overgegeven aan het gebed, had hij gevast en de nachten wakend doorgebracht; steeds weer had hij gepreekt en was hij vol zorg en medelij​den voor zijn medemensen rondgetrokken om het heil te verkondigen, en in diepe zelfverachting had hij zich daarbij nooit ge​spaard; en vanaf het begin van zijn beke​ring tot zijn opgang naar Christus – die hij uit heel zijn hart had bemind – had hij die Christus voortdurend in zijn gedachten gehouden, Hem met woorden geprezen en met een schat van vruchtbare daden verheer​lijkt. En zijn liefde tot God was zó brandend en van ganser hart geweest dat hij innerlijk al geheel wegsmolt wanneer hij alleen maar diens naam hoorde noemen. Dan braken de gevoelens van zijn hart naar buiten in de vurige kreet: 'Dat hemel en aarde zich buigen bij het horen van de naam van God!'

69. De Heer zelf heeft de gloed van Franciscus' liefde en de onafgebro​ken herinnering aan Christus' lijden – waarmee hij in zijn hart voort​durend bezig was – voor heel de wereld zichtbaar willen maken. Door een uitzon​derlijk voorrecht en een wonderbare uitverkiezing heeft hij de man Gods nog tijdens zijn leven op aarde op wondere wijze geëerd en onder​scheiden. In de tijd dat dit gebeurde, ging de man Gods, in zijn bran​dend verlangen als dat van een Serafijn, steeds meer op in God en werd hij ook steeds meer, wegsmeltend in een diep doorleefd medelijden, ge​lijkvormig aan Hem die in een overmaat van liefde aan het kruis gesla​gen heeft willen worden. Twee jaar voor zijn sterven was hij op een morgen omstreeks het feest van Kruisverheffing op de flank van de berg La Verna in diep gebed verzonken. Opeens verscheen hem een Serafijn met zes vleugels en, tussen die vleugels, vertoonde de Serafijn de gestalte van een zeer schone, gekruisigde man, die zijn handen en voeten uitge​strekt hield in de vorm van een kruis – en zeer duidelijk geleek op onze Heer Jezus Christus. Met twee vleugels verhulde de Serafijn het hoofd, met twee andere bedekte hij de rest van het lichaam tot aan de voeten en de beide overige vleugels hield hij uitgestrekt als wilde hij gaan vliegen. Toen de verschijning weer verdween, bleef er in Francis​cus' ziel een wonderbare liefdesgloed achter; maar nog wonderbaarlijker was dat er in zijn lichaam duidelijke indrukken te zien waren van de wondteke​nen van de Heer Jezus Christus. Tot aan zijn dood heeft de man Gods zijn uiterste best gedaan ze zo goed mogelijk te verbergen, want onder geen voorwaarde wilde hij dat het geheim van de Heer bekend werd. Maar helemaal verbergen kon hij ze niet en hij heeft niet kunnen voor​komen dat althans zijn vertrouwde gezellen er kennis van hebben gekregen.

70. Toen hij echter zijn zeer zalige dood gestorven was, hebben alle aanwezige broeders, en ook zeer vele wereldse mensen, duidelijk met eigen ogen gezien dat zijn lichaam de eervolle wondtekenen van Christus droeg. In zijn handen zagen ze niet zozeer een soort gaten voor de spijkers, maar de spijkers zelf: ze waren gevormd uit zijn vlees en in dat vlees zelf ingegroeid, en ze hadden de donkere kleur van ijzer. En zijn rechterzijde was als met een lans doorboord: de gapende wonde was dichtge​trokken tot het roodachtige litteken van een echte, en nog zichtbare wonde; en zolang als de man Gods leefde, kwam er nog vaak heilig bloed van hem uit die wonde. Dat die wondtekenen onloochenbaar echt waren, is niet alleen duidelijk gebleken tijdens zijn leven en bij zijn sterven omdat men ze heeft gezien en de zeer machtige invloed ervan heeft ondergaan; na zijn dood heeft de Heer het ook door de vele wonderen die in uiteenlopende gebieden over de hele wereld hebben plaatsgevonden, overduidelijk aan het licht gebracht. En die wonderen hebben het hart van velen die eerst een onjuist oordeel over de man Gods hadden gehad en aan de echtheid van zijn wondtekenen twijfel​den, een diep en groot geloof in hem geschonken. Door de werking van Gods goedheid en de dwingende kracht van de waarheid zijn juist zij die eerst de man Gods gelasterd hadden en hem afbreuk hadden gedaan, zijn trouwste verheerlijkers geworden en hebben juist zij zijn roemvolle naam het meest verspreid. 

HOOFDSTUK XVIII

Zijn heiligverklaring

71. Zo begon de man Gods tot in ver wegliggende gebieden van de wereld toe, door ongekende, opzienbarende wonderen al een luisterrijke naam te krijgen; want zij die om zijn verdiensten grote en uitzonderlijke wel​daden hadden ontvangen, aarzelden niet ze wijd en zijd bekend te maken. Toen won paus Gregorius de raad in van het college van kardinalen en van zeer veel andere hoogwaardigheidsbekleders en nadat ze de wonderen die de Heer door bemidde​ling van de man Gods had bewerkt, bestudeerd en waar bevonden hadden, nam hij hem op in de lijst van de heiligen. Tege​lijk schreef hij voor dat zijn feest jaarlijks gevierd moest worden op de dag van zijn afsterven. Dit alles heeft plaatsgevonden in de stad Assisi in tegenwoordigheid van veel hoogwaardigheidsbekleders, een zeer grote menigte vorsten en edelen en talloze mensen uit de meest uiteen​lopende gebieden van de hele wereld – door de paus voor de plechtigheid uitgeno​digd – in het jaar onzes Heren twaalfhonderd achtentwintig, het tweede jaar van het pontificaat van deze paus. 

72. Maar diezelfde Opperherder heeft de heilige, die hij tijdens zijn leven zo bijzonder had liefgehad, niet alleen glorievol vereerd door hem heilig te verklaren. Ook schonk hij aan de kerk die ter ere van Gods heilige was gebouwd en waarvan hijzelf in het fundament de eerste steen had gelegd, rijkelijk liturgische voorwerpen en zeer kostbare sieraden. Twee jaar na de heiligverklaring van de man Gods werd zijn heilig lichaam van de plaats waar men het tevoren begraven had, op plechtige wijze naar deze kerk overgebracht. Een van de geschenken van de paus aan die kerk was een gouden kruis, rijk met kostbare edelstenen versierd, waarin een stukje van het hout van het Kruis van de Heer ge​borgen was. Verder schonk hij ornamen​ten, heilige vaten en vele andere zaken, die nodig waren voor de eredienst, en tevens vele heerlijke, kostbare paramenten. De zeggenschap over deze kerk behield hij uitslui​tend de Apostolische Stoel voor en hij maakte ze krachtens apostolisch gezag tot hoofd​ en moederkerk van de hele Orde van de Mindere Broe​ders. Dat blijkt uit officiële, van een pauselijke oorkonde en een zegel voorziene, verordening die de kardinalen gezamenlijk hebben ondertekend.

73. Het zou echter voor Gods heilige een te geringe eer zijn als hij alleen maar met stoffelijke, levenloze zaken zou worden geëerd, en de Heer niet door hem, – na zijn lichamelijke dood geestelijk in heerlijk​heid voortle​vend – zeer velen tot inkeer zou brengen en zou genezen. En inderdaad, niet alleen hebben vele mensen van beiderlei kunne die eerst onverschillig waren, zich na zijn dood om zijn verdiensten tot de Heer bekeerd, ook veel in aanzien staande edelen namen met hun zonen het habijt van de orde aan, terwijl hun vrouwen en dochters zich uit de we​reld terugtrokken in kloos​ters van de Arme Vrouwen. Bovendien verwier​pen vele geleerde, ontwikkelde mannen, zowel leken als geestelijken, rijk aan inkomsten, vol verachting alle verleidelijke genietingen; ze wezen iedere soort slechtheid en ongerechtigheid af, deden afstand van al hun wereldse begeerten en traden in de orde van de Mindere Broeders. In alle opzichten probeerden ze, in de mate waarin de Heer hun zijn ge​nadevolle kracht schonk, in armoede en door een op Christus en Francis​cus geïnspireerd leven, aan Christus en zijn dienaar Franciscus gelijk​vorming te worden om zo tot de hemelse glorie te komen. Amen.

